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Introduction 
 
The nation has never been a universalist project; it has always been modeled on the 
notion that some are part of ‘the people’ whilst others are not. Moreover, the concept is, 
seemingly indelibly, in a relationship to space – geographies both material and 
imagined. The connection between national community and territory has never been 
without friction. The case has been famously made for France in Eugen Weber’s seminal 
Peasants into Frenchmen (1976), which outlines a process of assimilation, bringing a host 
of local identities to fit with the notion of a France of Frenchmen. Eric Hobsbawm has 
similarly made the case for how the rise of primary education and the invention of 
national traditions throughout Europe in the nineteenth century created a sense of a 
shared national background for people within a nation-state. Thus, national identities 
came to be constructed to fit existing political territorial boundaries.1 
 Processes of forming national identities occurred also in Austria-Hungary, but 
here these processes dovetailed with calls to alter the existing political geography. The 
restoration of the Hungarian Crown of St. Stephen in the Compromise of 1867 provided 
wide-ranging autonomy to Hungarians within the eastern half of the Habsburg realm, 
sometimes termed Transleithania, while in the Austrian half, correspondingly dubbed 
Cisleithania,2 German-speakers were facing increasing challenges to their hegemony 
from Italian and, even more so, several Slavic groups. Tellingly, Czech nationalists were 
calling for the restoration also of the Bohemian Crown and, with it, autonomy for 
themselves within the historical borders of the Kingdom of Bohemia (Ger.: Böhmen, Cz.: 
Čechy). Appealing to the past, if by-way of a contemporary re-reading of it, national 
activists sought to reform existing political space to overlap with their communities. 
 Such overlaps were easy to draw on maps, but it was rarely as straightforward to 
find them on the ground. Along the southern, western, and northern edges of Bohemia, 
German-speakers made up the majority population but identities often failed to dissolve 
neatly into categories of Germans and Czechs. Claims to mixed nationalities, 
																																																						
1 Eric Hobsbawn, The Age of Empire, 1875-1914, New York, NY: Vintage Books, 1989, pp. 142-164; Eric 
Hobsbawm, “Mass-Producing Traditions: Europe, 1870-1914,” in Eric Hobsbawm and Terence Ranger (ed.), The 
Invention of Tradition, Cambridge: Cambridge University Press, 1984, pp. 263-307; Eugen Weber, Peasants into 
Frenchmen: The Modernization of Rural France, 1870-1914, Stanford, CA: Stanford University Press, 1976, pp. 
485-486.. 
2 After the river Leitha, which formed part of the border between the two parts. 
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indifference to national questions, and any number of other alternative self-conceptions 
abounded among people living in this area, described by nationalists before the First 
World War as a ‘language frontier’ (Ger.: Sprachgrenze, Cz.: jazyková hranice). Even as 
the advent of the twentieth century with new social, political, and official administrative 
demands such as reforms of school policy, electoral systems, and administrative 
divisions, made it increasingly difficult for individuals to avoid national categorization. 
Conflation of these people with nationalists, or even to infer that national identity 
ranked particularly high in the hierarchy of these peoples’ concerns does not necessarily 
follow. Thus, the national communities to which territorial ‘restorations’ were supposed 
to adhere, were themselves very much works in progress.3 
 While Czech nationalists sought to restore an old political entity in the name of 
their nation, however, a specifically German space within Bohemia grew to take on 
increased importance for how German nationalists conceived of where they lived. This 
Deutschböhmen (German Bohemia), bounded by Upper Austria and Lower Austria in 
the south, Bavaria in the West, Saxony in the north, and the nebulous language frontier 
in the East, was a new concept. It lacked historical precedent, and arose in response to 
a situation that, to German nationalists, seemed to have suddenly swung out of their 
favour.4 If the language frontier, vital to this conception, was not, as Pieter Judson has 
argued, an “adequate description of this world,”5  nationalists saw little reason to reject 
it for something more accurate. Instead they pursued a reality more in line with their 
description.  
The purpose of this thesis is to explore how German nationalists sought to 
reshape conceptions of the geography of Bohemia to one in line with their vision. By 
what means they hoped to render the language frontier and the space it bounded ‘real.’ 
If existing literature goes a considerable way to provide answers to these question as 
regards the relationship between nationalists and other locals in Deutschböhmen, I seek 
																																																						
3 Pieter M. Judson, “Nationalizing Rural Landscapes in Cisleithania, 1880-1914,” in Nancy M. Wingfield (ed.) 
Creating the Other: Ethnic Conflict & Nationalism in the Habsburg Central Europe, New York, NY: Berghahn 
Books, 2003, p. 145; for an extensive analysis of the territorialisation of the Czech nation, see Peter Haslinger, 
Nation und Territorium im tschechischen politischen Diskurs 1880-1938, Munich: R. Oldenbourg, 2010. 
4 Given later developments, the area is probably best known in current historical memory as the Sudetenland, but 
this term only came to prominence after the First World War. Deutschböhmen was hardly universal prior to this, 
but it best reflects naming practices in the primary sources used here. 
5 Pieter M. Judson, Guardians of the Nation: Activists on the Language Frontiers of Imperial Austria, Cambridge, 
MA: Harvard University Press, 2006, p. 3. 
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here to examine strategies that could reach beyond Bohemia, to also convince outsiders, 
especially fellow Germans, about their vision. 
The timespan to which this investigation pertains begins in the 1880s. This 
decision is influenced by the publication dates of the primary sources, as well as the 
formation in 1884 of the Deutscher Böhmerwaldbund, one of the main organisations 
considered in this thesis. With the advent of the First World War and subsequent 
collapse of the Habsburg Empire considerably changing the dynamics, 1914 makes for a 
reasonable end point. This periodization also fits quite well with the time at which the 
idea of Deutschböhmen first came to materialize, and with the rise of relevant new 
technologies and modes of consumption which will be discussed below. If starting in the 
1880s, however, the weight of attention rests on the years from circa 1900 onwards, as 
most of the significant source material looked at covers this period. The collection of the 
Böhmerwaldbund’s yearly newsletter available for analysis here for instance starts in 1901 
(excepting one non-consequential issue from 1887).  
Considerable work has, as mentioned, already gone into exploring how 
nationalists in the Bohemian Lands attempted to construct national communities. The 
key element in this work has been to problematize the notion of ‘German’ and ‘Czech’ 
communities in the nineteenth and twentieth centuries. Many people living on the so-
called language frontier did not conceive of themselves as living on a frontier at all. This 
body of literature has formed in part as a reaction to pre-existing strains of scholarship, 
which has tended to take a nationalist narrative of an Empire fundamentally divided 
between old ethno-cultural groups for granted. 
Inter-war scholarship on the matter was, as Adam Kożuchowski notes, largely 
divided between those who thought of the dissolution of Austria-Hungary as 
unavoidable, and those less teleologically oriented. Oscar Jászi’s imagery of the 
dissolution is however in many ways illustrative of the line of thought followed by most, 
casting the Empire as an aberration: “the various national units took their natural course, 
as do the waters of a river that has been artificially dammed after the obstruction has 
been suddenly removed.”6 If some were less teleologically oriented, according to 
																																																						
6 Adam Kożuchowski, “Why and How Do States Collapse? The Case of Austria-Hungary in the Inter-war 
Historical Discourse.” In A. MacLachlan and I. Torsen (ed.) History and Judgement, Vienna: IWM Junior Visiting 
Fellows’ Conferences, 21(2), 2006, http://www.iwm.at/publications/5-junior-visiting-fellows-conferences/vol-
xxi/adam-kozuchowski/; Oscar Jászi, “Kossuth and the Treaty of Trianon,” Foreign Affairs, 1933, pp. 86-97. 
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Kożuchowski, they all the same oriented themselves toward the question of why the 
Empire collapsed, with the pressures of nationalism largely being the issue. Whether the 
failure to resolve that issue rested on over-reliance on the German Reich, the obstinacy 
of Hungarians, the passivity of the Emperor and the Imperial State, or some other 
explanation, tended to reflect the national, religious, or political convictions of the 
writer in question.7 
 After the Second World War, historians gradually took on a less negative view of 
the multi-national nature of the Empire, looking more closely at the occasionally quite 
innovative attempts to make a multinational coexistence work. Attempts to be found at 
least within the Austrian half of the Empire. Especially after the fall of the Berlin Wall, 
the question of nationalism and Central Europe regained salience, but often in very 
different terms than before the Second World War. By then, at least to outsiders, Central 
European nationalism of the inter-war period seemed like something to be viewed with 
suspicion, and a restoration of these state traditions appeared problematic. For some, 
the Habsburg Empire’s progressive multinational character became a model for 
consideration. There were “positive lessons” to be found in the Imperial history, István 
Deák suggested in 1990, whereas the inter-war period offered nothing but models to be 
“avoided.”8 If Austria-Hungary had its share of national conflict, it no doubt seemed 
rather tame compared to the ugliness faced by the world in later excesses, including a 
genocidal World War, the Algerian and Vietnam wars, and eventually also the deadly 
meltdown of Yugoslavia. By the end of the twentieth century moreover, many of the 
states that these scholars lived in and interacted with were increasingly, and more self-
consciously, becoming multicultural themselves, without necessarily seeming any more 
ailing for that reason. Comparatively the multi-national profile of the Habsburg Empire 
stood out not so much as a pathology any longer as it was a potential source of remedies 
for some of the extremes of nationalism. A lesser evil at worst. 
 If it could be described as comparatively tolerant, national chauvinism and 
abuses were certainly commonplace also in Cisleithania however, and the nationalist 
																																																						
7 Arthur Polzer-Hoditz, Kaiser Karl: Aus der Geheimmappe seines Kabinettschefs, Vienna: Amalthea-Verlag, 
1929, pp. 148-153; Joseph Redlich, Emperor Francis Joseph of Austria: A Biography, London: Macmillan, 1929, 
p. 507; Alfred Francis Přibram, Austrian Foreign Policy, London: Unwin Brothers, 1923, p. 19. 
8 István Deák, Beyond Nationalism: A Social and Political History of the Habsburg Officer Corps, 1948-1918, 
Oxford: Oxford University Press, 1990, p. 9. 
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issue can hardly be said to have been dealt with. As such, writers like Solomon Wank 
and Steven Beller have correctly warned against making too much of the model of the 
Habsburg Empire as something to look at for emulation,9 yet these historiographical 
developments have all the same been valuable in complicating the image of the Empire 
beyond that of a dysfunctional and anachronistic entity overdue to be enveloped by the 
mists of time. However flawed, examples, to be discussed in more detail in later chapters, 
like the Moravian electoral compromise, and several language reforms illustrate a state 
that was going far for its time, in trying to overcome the tensions of national conflict 
(though ‘giving in’ to those tensions is often not an inaccurate description either). This 
also reflects a greater willingness to detach the question of Austro-Hungarian 
nationalisms from the looming presence of the First World War and the Empire’s 
demise. While obviously relevant, a tunnel vision on these events has not always been 
the most constructive for assessing the period that came before them. 
More recent scholarship has, it seems, taken this to heart, and often treats the 
First World War more as an intermezzo in its periodization, with a continuity into the 
inter-war period.10 This work has also gone further, however, in complicating the nature 
of nationalism within the Empire. By looking more critically at the workings of national 
identity in a local context, they have found communities consisting not so much of 
competing groups of Czechs and Germans (though there were those as well), as they 
have found a wide array of people identifying with national identities in far more 
complex and ambiguous ways, exhibiting changing allegiances, hybrid-identities, and 
higher emphases on for instance regional or local identities. For many the nationality 
question itself seemed foreign and irrelevant to their own lives. 
Much of the innovation in these works has been not in the use of new source 
material, but in reading the same sources, once taken more literally, against the grain.11 
The fervency of much nationalist writing, often simply taken as a reflection of the 
																																																						
9 Solomon Wank, “Some Reflections on the Habsburg Empire and Its Legacy in the Nationalities Question,” 
Austrian History Yearbook, 21, 1997, pp. 131-146; Steven Beller, “Reinventing Central Europe,” Center for 
Austrian Studies, working paper, 1991, http://hdl.handle.net/11299/5698: Beller also provides a good list of the 
nationalist failures that caused him and his contemporaries to worry about the possible consequences of restoring 
inter-war traditions of national identity. 
10 If the Habsburg Monarchy and Empire disappeared from the scene in 1918, the relevance of German and Czech 
nationalism in Bohemia did not. 
11 Sources dealing specifically with national questions tend to be written by those who had an interest in them – 
i.e. nationalists. 
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intensity of the conflict, seems now as much to have been a manifestation of frustration 
with supposed co-nationals’ unwillingness to engage. Rather than expressions of fully 
formed national communities in struggle with each other, many of the nationalist efforts 
appear as processes by which those communities were, often reluctantly, formed in the 
first place.  The upshot of these works then, in the spirit of Ernest Gellner, is the 
argument that the nation arises from nationalism rather than nationalism from the 
nation.12  
Although foreshadowed already in Gary Cohen’s work on Prague Germans in The 
Politics of Ethnic Survival (1981), many of the key works in this body of literature have 
only appeared after the turn of the millennium.13 In his 2002 Budweisers into Czechs and 
Germans, Jeremy King offers an account of the town of Budweis/České Budějovice, 
tracking how two fairly equally matched camps of Czech and German nationalists 
jockeyed to leverage economic and political opportunities – born among other things of 
emergent local industries such as national breweries and pencil factories as well as 
changing electoral laws – in order to get the upper hand. In-fighting among nationalists 
as well as a lack of interest from many inhabitants goes to complicate the image however; 
Budweis/České Budějovice was not simply a town divided between Czech and German 
communities. Building on lines of thought also present in some of his earlier work, Pieter 
Judson’s Guardians of the Nation (2006) grapples with the concept of the ‘language 
frontier’ wherever it existed in Cisleithania, noting the fervency of various nationalist 
organizations such as the Südmark or the national School Associations in their attempts 
to score victories on what they saw as a demographic battlefield. Yet, he also notes how 
impotent many of their efforts often were, and how small events were rhetorically 
charged and scaled up in published accounts, colouring later historiography, to create a 
sense of crisis which was out of proportion with how most locals would likely have 
experienced them. A former student of Judson’s, Tara Zahra, has turned her attention 
particularly to the role of children in the development of Bohemian national identities. 
In Kidnapped Souls (2008) she investigates the ventures of Czech and German 
nationalists in the establishment of national school houses, as well as the subsequent 
																																																						
12 Ernest Gellner, Nations and Nationalism, Ithaca, NY: Cornell University Press, 1983, p. 55. 
13 Gary Cohen, The Politics of Ethnic Survival: Germans in Prague, 1861-1914, 2nd ed., West Lafayette, IN: 
Purdue University Press, eBook Collection (EBSCOhost), 2006. 
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conflicts that arose as they sought to settle which children belonged to which nation, 
often through social and economic blackmail, as well as veritable bribery of parents.14 
This literature forms the basis for the first chapter of the present thesis, wherein 
is outlined the tensions and challenges that gave rise to the nationalist conception of a 
language frontier in the first place. The chapter also accounts for how a number of 
political and administrative changes, including new language laws and the arrival of the 
census, came to create, to German nationalists, a sudden sense of threat to the Bohemian 
German community. Together, these developments gave rise to an increased 
geographical awareness among German nationalists, and ultimately resulted in the 
conception of a specifically German Bohemia. Where Judson, Zahra, and King alike tend 
towards emphasising the nationalising of the local population by nationalists then, the 
focus here will be on nationalists’ efforts in forming the identity of the landscape. 
Moreover, while this current work relies largely on the ‘modernist’ theories of 
nationalism which e.g. Caspar Hirschi seeks to overcome, Hirschi’s reminder of the 
importance of outsiders in forming identities is welcomed and informs a focus on how 
these nationalists conveyed their ideas to Germans outside Deutschböhmen.15 Identity, 
individual or communal, derives not only from self-identification but also from 
pressures and the acknowledgement from external actors. This is no less true in cases 
where these external actors are the groups to which one claim to belong.  
Caitlin Murdock’s Changing Places (2010), touches in part on similar themes; 
pertaining to the relationship between northern Bohemians and Saxons in the context 
of the state border.16 Her emphasis ultimately appears to be more on the Saxon side of 
the border however, as well as on the (daily) social and economic life along the border. 
																																																						
14 Pieter M. Judson, Guardians of the Nation: Activists on the Language Frontiers of Imperial Austria, Cambridge, 
MA: Harvard University Press, 2006; Jeremy King, Budweisers Into Czechs and Germans: A Local History of 
Bohemian Politics, 1848-1948, Princeton, NJ: Princeton University Press, 2002.; Tara Zahra, Kidnapped Souls: 
National Indifference and the Battle for Children in the Bohemian Lands, 1900-1948, Ithaca, NY: Cornell 
University Press, 2008. 
15 Caspar Hirschi, The Origins of Nationalism: An Alternative History from Ancient Rome to Early Modern 
Germany, Cambridge: Cambridge University Press, 2012, pp. 12-13: Hirschi and other early modern/pre-modern 
critics of modernist theories of nationalism warrants recognition for their challenge to often taken for granted 
assumptions about when nationalism arose. However, while questions are raised about the timing of the origin of 
nationalism, these critiques mostly seem to agree that modern technologies and social changes have had a 
significant impact on nationalism’s countenance (the difference being in degree rather than kind however, as 
modernists tend to assume). As this thesis deals specifically with aspects of this modern countenance, it is perhaps 
not the place to assess the debate in any greater detail. 
16 Caitlin E. Murdock, Changing Places: Society, Culture, and Territory in the Saxon-Bohemian Borderland, 
1870-1946, Ann Arbor, MI: University of Michigan Press, 2010. 
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This thesis rather takes the work of the nationalists of Deutschböhmen as its point of 
interest and departs, after a discussion in Chapter 1 oriented towards the social and 
political history outlined above, towards anmethodology in subsequent chapters that is 
more concerned with cultural approaches. 
To look at how nationalists communicated their geographical innovation to 
people outside their immediate region, therefore, Chapter 2 turns to tourism. Mass 
tourism which grew rapidly into a new phenomenon of mass consumption from the 
nineteenth century onwards. Starting with English sea-side holidays from around 1830, 
the arrival of the transport revolution that was trains and steamships soon ensured that 
middle-class Europeans from many countries could visit places they had once barely 
been able to dream of.17 From its re-conception as a tourist attraction in 1893, even a 
passion play in the small Bohemian town of Höritz/Hořice could draw the attention of 
thousands of visitors not just from nearby towns and villages, but from as far away as 
France and the United States, and as high up on the social ladder as Habsburg Imperial 
family. 
The body of scholarship on tourism has grown to become a diverse one. If Orvar 
Löfgren finds some reason to complain that, as a whole, the field tends to be somewhat 
insular,18 studies in nationalism and regionalism are among those that have benefitted 
from the growing attention to leisure travel. Even limiting ourselves to Bohemia’s 
immediate neighbourhood, Pieter Judson has for instance addressed the topics of 
Austrian tourism and identity formation in several places, including a chapter in 
Guardians of the Nation as well as one in Rudy Koshar’s Histories of Leisure (2002).19 
However, even this discussion largely circles around how tourism was used to affect local 
circumstances. Jill Steward has similarly addressed tourism in the late Habsburg Empire 
in her chapter, “Tourism in Late Imperial Austria,” in Baranowski and Furlough’s Being 
Elsewhere (2001). Her work primarily looks at the hot spots for tourism in Austria – the 
Alps, urban centres like Vienna, and spa towns; destinations that were no doubt better 
																																																						
17 John Urry, The Tourist Gaze: Leisure and Travel in Contemporary Societies, London: Sage, eBook Collection 
(EBSCOhost), 1990, pp. 16-27.  
18 Orvar Löfgren, On Holiday: A History of Vacationing, Berkeley, CA: University of California Press, Kindle 
edition, 1999, Introduction: Löfgren’s work has been valuable for identifying wider European tourist trends and 
developments that informed also Bohemian practices. 
19 Pieter M. Judson, “‘Every German Visitor has a völkish Obligation he must fulfil’: Nationalist Tourism in the 
Austrian Empire,” in Rudy Koshar, Histories of Leisure, Oxford: Berg, 2002, pp. 147-168. 
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visited than many of those addressed in this thesis but whose more metropolitan 
clientele appears, at least in the case of Bohemia, to at times have overshadowed their 
roles as parts of a national landscape.20  
Again Caitlin Murdock deserves mention. Her article “Tourist Landscapes and 
Regional Identities in Saxony, 1878-1938,” (2007) explores the role of tourism in shaping 
both internal and external ideas of Saxony, a Land that among other things shares the 
natural landscape of the Saxon/Bohemian Switzerland with their neighbours to the 
south. If Saxony still offers a slightly alternative context by being a relatively 
industrialised region in the German Reich, Murdock’s reflections on for instance the 
relationship between tourism and Heimat-culture and preservation has been a 
significant inspiration also for the work here.21 
In outlining the tourist related initiatives of the organisations with which this 
thesis is primarily concerned, namely the Böhmerwaldbund and the Tourist Association 
for Tourism in German Bohemia,22 Chapter 2 does not depart very far from the format 
of Judson’s and Murdock’s work. If its comparatively sharpened focus in terms of 
geography and organisations at times misses the perspective of larger and, at least 
rhetorically, more radical Austrian German nationalist groups like the German School 
Association, it compensates by allowing for a closer look at tourism’s relationship 
specifically to Deutschböhmen. The chapter suggests some of the potential and 
challenges that lay in employing tourism for the nationalist cause in the Bohemian 
context and, in particular, notes how the demographic complexities of the area 
necessitated some way of pre-fabricating an idea with potential tourists of how 
Deutschböhmen was to be conceived.  
The primary mode for such a pre-fabrication, the guidebook, is discussed in 
chapter three. This discussion is in part indebted to Rudy Koshar’s excellent German 
Travel Cultures (2000), and in particular his work on the Baedeker company’s 
																																																						
20 Jill Steward, “Tourism in Late Imperial Austria: The Development of Tourist Cultures and Their Associated 
Images of Place,” in Shelley Baranowski and Ellen Furlough, Being Elsewhere: Tourism, Consumer Culture, and 
Identity in Modern Europe and North America, Ann Arbor, MI: University of Michigan Press, 2001: While 
nominally addressing other Cisleithanian locations like the Tatras and Bohemian spa towns, Steward’s writing 
also focuses mainly on the areas that make up modern day Austria, such as Tyrol, Styria, and Vienna. 
21 Caitlin E. Murdock, “Tourist Landscapes and Regional Identities in Saxony, 1878-1938,” Central European 
History, 40(4), 2007, pp. 589-621. 
22  Landesverband für Fremdenverkehr in Deutschböhmen, for brevity hereafter mainly referred to simply as the 
‘Tourist Association.’ 
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guidebooks.23 However, the chapter is ultimately structured around a comparison 
between the Böhmerwaldbund’s Führer durch den Böhmerwald (1888, 1909)24 and the 
Tourist Association’s Durch Deutschböhmen (1909),25 as well as a more commercial 
volume in the form of the Baedeker company’s guide to Austria (1910). While the Tourist 
Association emphasizes the concrete outline of the region whereas the 
Böhmerwaldbund rather plays down the Imperial border between Bohemia and Bavaria, 
the groups were all the same arguing for a similar vision, albeit through different optics, 
of Deutschböhmen as a region distinct from the rest of Bohemia in being an integral 
part of the German Heimat. 26 
The Führer achieves this in large part through its text and in guiding the would-
be tourist to the places that, in terms I borrow from Rudy Koshar, ought to be seen, 
rather than ones that could be seen. Meanwhile the Tourist Association’s volume is 
notable for its reliance on photography. The fourth chapter therefore discusses the role 
of photography in the Böhmerwaldbund and Tourist Association’s strategies. Outlined 
are a number of practices and technologies made use of to spread the image of 
Deutschböhmen to outsiders. The use of magic lanterns and kaiserpanoramas for 
instance receive attention, but the chapter ultimately offers a primary focus on 
guidebooks, and then in particular the contents of Durch Deutschböhmen. Again the 
relationship to the Heimat genre is invoked, and the chapter proposes the role of the 
photos as enablers of imaginary travel. As a result, those literate in Heimat-imagery were 
granted a sense of familiarity and connection to a region, Deutschböhmen, of which they 
might not even previously have conceived. For visitors, this portrayal might serve as a 
pre-conditioning framework, to ensure they would interpret the complexities of the area 
in the ‘correct’ way upon arrival. For those who never made the journey, the guidebooks 
offered an opportunity still to experience the region as Heimat, an experience given 
																																																						
23 Rudy Koshar, German Travel Cultures, Oxford: Berg, 2000. 
24 Hans Schreiber et al., Führer durch den Böhmerwald (österreichische und bairische Antheile) und das deutsche 
Südböhmen, 1st ed., Budweis: L.E. Hansen, 1888; Karl Leimbigler et al., Führer durch den Böhmerwald 
(österreichische und bayerische Anteile) und das südliche Deutschböhmen, 4th edition, Budweis: Verlag des 
Deutschen Böhmerwaldbundes, 1909. 
25 Landesverband für Fremdenverkehr in Deutschböhmen, Durch Deutschböhmen, 3rd ed., Karlsbad: Verlag des 
Landesverbandes für Fremdenverkehr in Deutschböhmen, 1910. 
26 Rudy Koshar, “’What Ought to be Seen’: Tourists’ Guidebooks and National Identities in Modern Germany and 
Europe,” Journal of Contemporary History, 33(3), 1998, pp. 323-340. 
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credibility by the abundant photographic proof. While the guidebooks might help 
navigate a physical visit then, they could also serve as substitutes for it. 
 
 
1. On German Bohemia and German Bohemians 
 
When speaking of Bohemia, it is appropriate to make a distinction between the 
traditional region of Bohemia, and what some refer to, slightly inaccurately, as “the 
Bohemian Lands.” This avoids the national preference inherent in the currently more 
common term “the Czech Lands.” However, the inaccuracy of “the Bohemian Lands” lies 
in that this term also includes the traditional regions of the Margraviate of Moravia 
(Ger.: Mähren, Cz.: Morava) as well as the Duchy of Upper and Lower Silesia (Ger.: 
Schlesien, Cz.: Slezsko) to form what is roughly congruent with the modern-day Czech 
Republic. For the purposes of this thesis, “Bohemia” refers to Bohemia excluding 
Moravia and Silesia while, recognising that a certain regional bias still remains 
unaccounted for, the “Bohemian Lands” refers to the conglomerate of the three.27 For 
the notion of a specifically German Bohemian region, the German name Deutschböhmen 
will primarily be used, though German Bohemia will feature synonymously; the later 
term Sudetenland is only used where the region’s history pertaining to the interwar years 
or Second World War is somehow relevant. Finally, to highlight the complexity of local 
identities, I opt to indicate towns and cities according to the (somewhat unwieldy) 
convention of using both German and Czech names together, e.g. Höritz/Hořice, where 
a more neutral and practical English version, e.g. Prague, is not available. 
In his influential Imagined Communities (originally published 1983) Benedict 
Anderson defines the nation as “an imagined political community - and imagined as 
both inherently limited and sovereign.” Much of the recent work surrounding national 
questions in Bohemia borrows, at least indirectly, from Anderson’s theoretical 
framework on the creation and spread of nationalism. However, it goes on to highlight 
that while the nation may be “imagined because the members of even the smallest nation 
will never know most of their fellow-members, meet them, or even hear of them, yet in 
																																																						
27 Pieter M. Judson, Guardians of the Nation: Activists on the Language Frontiers of Imperial Austria, Camridge, 
MA: Harvard University Press, 2006, p. xiii; Tara Zahra, Kidnapped Souls: National Indifference and the Battle 
for Children in the Bohemian Lands, 1900-1948, Ithaca, NY: Cornell University Press 2008, p. xvii. 
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the minds of each lives the image of their communion," this sort of imagined 
communion is not necessarily mutual.28 As a number of ‘sub-nationalisms’ also today 
exemplify, the imagined community is in important ways formed by ascription and not 
necessarily by agreement. One person’s Basque might be another person’s Spaniard. 
 This is useful to keep in mind also in the case of the Bohemian Lands. Neither 
area, Bohemia, Moravia, or Silesia, grew a national movement with the kind of influence 
that e.g. Czech or Hungarian identities had on the Habsburg Empire. However, this is 
not to say that they have not been sites for regional identities of their own. The presence 
of such identities implies something about complexities in the region that are lost if one 
relies on a binary of Czechs versus Germans. Being Czech did not preclude one from also 
being Moravian, while speaking German did not make one any less Bohemian. The 
conception of a German Bohemia sought to re-forge these relationships: To transform 
the deutscher Böhme into the Deutschböhme, with Germanness not as a qualifier, but 
applied as a default assumption in the same way it was to a Hessian or Upper Austrian.29 
The “we-awareness” among Germans in Bohemia, claims Martin Schulze Wessel, 
was itself quite new, arising around the events of 1848, with further milestones in its 
development being external events such as the unification of Germany in 1871, and the 
collapse of the alliance between Germany and Russia in 1890.30 However, as will become 
clear, insofar as Schulze Wessel is correct in his claim, the pervasiveness of this emergent 
sense of a German Bohemian identity spread only slowly – the conception of a particular 
territory connected to that identity similarly took considerable time to develop. Either 
way, if German Bohemian nationalists sought some form of autonomy for themselves 
from the remainder of the Bohemian Lands, they largely failed to achieve it. Perhaps 
nationally distinct within post-War Czechoslovakia, but not autonomous.31 Its 
culmination instead came to fruition at the hands of outsiders, by annexation into Nazi-
																																																						
28 Benedict Anderson, Imagined Communities, 2nd ed., New York, NY: Verso, Kindle edition, 2006, Ch. 1. 
29 The term ‘Deutschböhmen’ itself betrays both that desire and the failure of most of its contemporaries to think 
in that way. Unlike later assumptions as they were applied to the Sudetenland, the Germanness of Deutschböhmen 
still had to be spelled out. 
30 Martin Schulze Wessel, “‘Sudetendeutsche’ Identität und Mächtepolitik,” Bohemia, 35, 1994, p. 394: “Wir-
Bewußtsein”. 
31 Despite efforts to bring Germans into the new state structure, even Tomáš Garrigue Masaryk, the first president 
of Czechoslovakia, saw Germans in the young republic in less than favourable light, terming them “colonists” and 
“emigrants” in a speech in 1918. Reported in: “Die Botschaft des Präsidenten Masaryk über eine mitteleuropäische 
Vereinigung,” Neue Freie Presse, Vienna, 23 December, 1918, p.1. 
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Germany in 1938. Here at last, the region’s supposed difference, its Germanness, 
officially separated it from the rest of the Bohemian Lands (which were not annexed). 
Even then it did not attain recognition in the form of becoming an administrative unit, 
however. Instead, like the German and Austrian Länder before it, Deutschböhmen was 
divided up by the Nazi regime between various Gaue. While the Länder would ultimately 
restored after the War, the Sudetenland came to an end with the post-War expulsion of 
Germans from Czechoslovakia. In this sense, Deutschböhmen or Sudetenland in large 
exist today only as memories. 
 Even outside specialist circles the late years and the end of Deutschböhmen is a 
fairly well known chapter of its short history. Its birth less so. To arrive at this beginning, 
one could perhaps start with creating ethnographic and linguistic maps to show how 
Czech-speakers and German-speakers came to have prevalence in certain areas of 
Bohemia, and point to these developments as having some sort of explanatory power. 
Yet, this is necessarily problematic for a number of reasons. 
 Even maps that allow for transitional zones and other ways of complicating the 
picture will ultimately distort the image of the demographics considerably. Language-
use can be informative, but mapping it is in no sense the same as mapping out different 
communities. Accents, dialects, multilingualism, and so on and so forth become reduced 
to large homogenous blobs of e.g. ‘German’ and ‘Czech’ that may hardly correspond to 
the any conceptions of the world held by the people that are being mapped. It says 
nothing of how people of different languages interact with each other. An individual’s 
relationship to their language is complex and nebulous from a qualitative point of view, 
and any quantitative attempt at sorting and mapping populations will invariably obscure 
at least as much as it reveals. 
Another issue is the meaning we ascribe to such maps. A large monochrome blob 
of ‘Germans’ or ‘German-speakers’ implicitly encourages an understanding of unity 
among the people it encompasses that may not necessarily be at all reflected in how 
these people understand this relationship (if, indeed, there is a sense of a relationship at 
all). People supposedly speaking the same language might have a hard time 
understanding each other due regional variances in pronunciation and vocabulary, even 
if literary standards of vernacular languages accompanied by growing literacy rates made 
mutual comprehension more and more likely. To observe a majority German-speaking 
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part of Bohemia is not necessarily then to observe Deutschböhmen, or even Germans, in 
the sense of how locals would have thought of themselves or the places they inhabit. 
Correct or not, such interpretations are effectively ascriptive rather than descriptive. 
 A rough outline of language use in Bohemia is all the same necessary. Starting 
around 1850, we find that German-speakers were predominantly urban. While the 
surrounding rural areas were largely Czech-speaking, both Prague and Brünn/Brno, the 
primary cities of Bohemia and Moravia, had for a long time been dominated by German-
speaking upper and middle classes. Beyond the larger towns and cities, German-
speakers were mostly located along the western rim of Bohemia stretching, roughly, 
from the south of the ‘language island’ (Ger.: Sprachinsel) Budweis/České Budějovice, 
continuing west towards Pilsen/Plzeň (which became increasingly Czech-speaking in 
this period), before arching back north-eastwardly towards and past 
Reichenberg/Liberec in the north. In these areas, they often constituted the majority. It 
was also this loosely crescent shaped area that came to serve as an outline for 
Deutschböhmen (Fig. 1). 
	
Fig. 1: Deutschböhmen (orange) according to the Tourist Association. 
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 It is also this line that German nationalists referred to as the language frontier. 
This notion, suggests Pieter Judson, originated from a number of developments in late 
nineteenth century Cisleithania and Bohemia. One was the growing political 
involvement and awareness of non-elite members of society with the spread of new ideas 
as well as slowly democratizing reforms to electoral systems. With this, German 
nationalism began moving away from a cultural, liberal idea of the German nation 
towards a more ethnic nationalism. In this period too, the arrival of the census, first 
recorded in 1870, provided information that allowed for new ways of seeing the nation. 
It did not gather information on nationality per se, but on recommendation from the 
International Statistical Congress of 1873, Austrian authorities somewhat reluctantly 
began recording a ‘language of daily use’ (Ger.: Umgangssprache, Cz.: obovací řeč) from 
1880 onwards. Their hesitance in regards to this rubric was based in fears, quickly made 
real, that it would come to serve, however inaccurately, in nationalist imagination as a 
sort of short hand for national identification. Thus, a mental process akin to that 
resulting from ethnographic and linguistic maps can be traced: To nationalists, a village 
with a majority of reported German-speakers became ‘German,’ a town with a majority 
of Czech-speakers became ‘Czech,’ and close calls like Budweis became battlefields. 
Failure to record Moravian, Yiddish, and other smaller languages or dialects only served 
to heighten this sense of two homogenous national entities opposed to each other. The 
non-recognition of multilingualism resulting from a provision in the census that one 
could only pick one language similarly caricaturized the results. It was on the back of 
such records and interpretations that the Tourist Association could report in its 1909 
guide book, Durch Deutschböhmen, that Pilsen/Plzeň had a population of 11,000 
Germans, and 70,000 Czechs, though reality on the ground was considerably more 
complex. From the second census measuring language (1890) onwards, the language 
data became even more critical as multiple data sets made it possible to trace notional 
gains and losses for the nation over time, changes in people’s responses animating the 
frontline in a war between nations.32  
																																																						
32 Eric Hobsbawn, The Age of Empire, 1875-1914, New York, NY: Vintage Books, 1989, p. 146; Judson, 
Guardians of the Nation, 2006, pp. 9-14, 29; Landesverband für Fremdenverkehr in Deutschböhmen, Durch 
Deutschböhmen, 3rd ed., Karlsbad: Landesverband für Fremdenverkehr in Deutschböhmen, 1910, p. 108. 
L. W. Hagen Picturing Deutschböhmen December 2016 
	 	 19 
Even by the time Durch Deutschböhmen was published, assuming a simple 
equivalence between Czech- or German-speaking with a respectively Czech or German 
nationality would be misleading. There is no doubt, however, that social and political 
processes were over time increasingly forcing people to identify, at least on paper, with 
a national community. The most clear-cut example of such a development is perhaps 
the Moravian Compromise of 1905 where the population of Moravia, for electoral 
purposes, were required to register in national cadastres. In effect, the electoral system 
and the 151 seats of the diet were divided into four curiae: Great landowners, urban 
taxpayers, rural taxpayers, and a common curia. Apart from the supranational 
Landowners (who in practice typically leaned towards a German affiliation), the seats of 
the curiae were further divided into separate German and Czech national cadastres.33 
While curiae were designated mainly by economic relationship to the state, and 
therefore subject to change, once a voter had been assigned to a national cadaster, it was 
exceedingly difficult to change that designation. A similar solution for Bohemia had 
failed to gain support back in 1890 but, after 1905, such compromises started occurring 
other places in the Empire. In the Bohemian town of Budweis/České Budějovice a 
municipal compromise was, after almost a decade of stalling and debate, ultimately 
introduced in 1914. The breakout of the First World War and subsequent collapse of the 
Austro-Hungarian Empire prevents us from telling what such compromises might have 
done in the long run for shaping national identities or handling national tension with 
the imperial framework. As such they should perhaps be treated more as indicative of 
on-going processes than as influential in their own right.34 
 Other attempts at pushing residents of the Bohemian Lands into identifying with 
national communities ranged from purely rhetorical attempts at persuasion, to threats 
of boycotting businesses of the ‘national enemy’ and those who refused to affiliate one 
way or the other. The successes of such tactics, while difficult to assess, mostly appear 
to have been at best marginal. People less involved with the national cause saw little 
																																																						
33 Börries Kuzmany, “Habsburg Austria: Experiments in Non-Territorial Autonomy,” Ethnopolitics, 15(1), 2016, 
pp. 48-49: Landowners received 38 seats, urban taxpayers received 40 (20 German and 20 Czech), rural taxpayers 
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34 Jeremy King, Bohemians into Czechs and Germans: A Local History of Bohemian Politics, 1848-1948, 
Princeton, NJ: Princeton University Press, 2002, pp. 137-147. 
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reason to engage with these practices, and many of those with economic skin in the 
game only stood to lose from adhering to a national division of their customer base.35  
Instead, nationalists seem to have had the most success when they could push 
for political reforms, and subsequently exploit these to gain further leverage. In part this 
can be attributed to the nationalists’ tendency to be middle class, white-collar workers. 
Their influence was exaggerated in the curia-based electoral system, in which people 
who paid more in taxes also gained considerably more say in election outcomes.36 A 
frequently cited example in terms of these reforms is the emergence of education as one 
of the primary focuses of Austrian nationalists. Article 19 of the constitutional 1867 Basic 
Law on General Rights of Citizens offered certain guarantees towards providing 
education to linguistic minorities in their own languages. Legislation also arose around 
the same time to guarantee that the state would fund a school in an area if the parents 
of a minimum of forty children called for it. In 1884, a Supreme Court decision effectively 
resulted in a combination of these laws in cases of deciding whether to fund a school of 
a certain language. If forty children using a certain language could be shown to 
consistently exist in the area over a five-year period, the state was compelled to fund a 
school to teach the children in their language.37 
This quickly led to a race in the Bohemian Lands between the Deutscher 
Schulverein (German School Association, formed 1880) and the Ústřední matice školská 
(Central School Foundation, formed c. 1872) to create new schools. With budgets of 
respectively 4.3 million crowns (1902) for the Germans and 8 million (1900) for the 
Czechs, these had by the turn of the century grown to become some of the largest 
voluntary organizations in central Europe. Their strategy revolved around using donated 
funds to establish local schools and recruit students until they could prove that 40 
Czech- or German-speaking students had attended over five years. Subsequently, they 
could demand that the state had to take over the funding of the school. They could then 
move their own funds from that school project over to a new one, repeating this ad 
nauseam. This race put the Bohemian Lands well ahead of the Imperial average when it 
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came to school density and.38 The nationalist rhetoric was always that Czech children 
should go to Czech schools and German children to German schools but, in practice, 
this was not what happened.39 
Many Bohemians had long actively sought a bilingual education of their children, 
as evinced for instance by a tradition known as child exchange (Ger.: Kindertausch, Cz.: 
handl), which persisted well beyond the First World War. The practice entailed one 
family, speaking either Czech or German, sending their child to live for an extended 
period of time with a nearby family speaking the other language, so as to grow up having 
a command of both. The other family would in turn send one of their children for the 
same purpose. Given that Czech- and German-speakers had long worked, traded, and 
socialized with each other, often also intermarrying, it was hard to convince them that 
bilingualism was anything other than a door-opener that provided opportunities for 
their children. Multiple languages were part and parcel of daily life and by developing 
strategies such as the child exchange most of the practical issues associated with that 
coexistence could be overcome. If convinced nationalists around the turn of the century 
spoke passionately about the dangers of these practices then, the cause for that passion 
was a fair bit of frustration over how their audiences did not necessarily take such 
warnings to heart. Warnings that bilingualism could lead to intellectual stunting and 
violent radicalism in children often found little purchase among parents who exploited 
the conflict between the Czech and German school associations by instead sending their 
children to whichever school provided the better school lunches, clothes, or even 
Christmas gifts. To the extent that nationalist identity or rhetoric was among their 
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146: Literacy rates in Bohemia were comparatively high within Austria-Hungary. In line with Upper and Lower 
Austrians, 96-97% of Bohemians were literate in 1900, in contrast to 44% in Galicia and 54% in Bukovina. How 
much of an impact nationalists’ school policies had on the matter is uncertain however as, according to Kamusella, 
a high literacy rate was already typical of Bohemia a century earlier. 
39 There was in practice no consistent metric for what made one a ‘German’ or a ‘Czech.’ Language was useful in 
the case of the census, but became more unreliable when faced with cases of bilingual individuals, ones who did 
not primarily speak the same language as their parents, or families where Czech and German speakers married 
each other. The latter also made names unreliable. A Czech nationalist could well be named Müller, and how did 
one deal with a Němec (a common Czech surname meaning ‘German’)? For every claim there seemed to be 
grounds for a counter-claim, and in the end the competition became more of a zero-sum game where any child 
recruited for the school was considered a victory. 
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concerns, it clearly mattered less to many parents than did the prospect of a new pair of 
shoes for their offspring.40  
 What nationalists came to term Deutschböhmen was traditionally a rural and 
fairly backward region, but more so in the south, the Bohemian Forest, whereas coal 
mining fuelled greater urbanizing and industrializing processes in the north. In effect, 
nationalists there grew aware of their need for support from Germans elsewhere if they 
were to mount the resources for preventing further spread of the ‘national enemy.’ In 
their yearly reports on organizational developments therefore, the Deutsche 
Böhmerwaldbund gave significant space to summarising developments in railway 
coverage. In particular, the political back-and-forths regarding a line that would connect 
Bohemia via Wallern/Volary and Salnau/Želnava to Bavaria gained their attention. 
Indeed, from its first mention in 1902 until the Bund could report in 1909 that the track 
would finally be built in the next year, this one project consistently received more 
attention in their reports than potential tracks internal to the Böhmerwald.41 If 
Deutschböhmen had to be kept distinct from the thus-implied Tschechischböhmen, it’s 
distinctiveness simultaneously had to be carefully managed to also maintain a sense of 
continuity towards the Austrian crownlands (particularly neighbouring Lower and 
Upper Austria), but also Reich-German territories. 
 Caitlin Murdock offers an interesting view on the latter in her treatment of border 
populations of Saxony and northern Bohemia. Before the First World War, she notes a 
flow of people and goods that was quite free. Both Czech- and German-speaking, as well 
as bilingual Bohemians would travel to Saxony to benefit from the faster economic 
development there through better employment opportunities and higher wages. 
Meanwhile, Saxons made use of the opportunities presented by lower prices south of the 
border. To these people, the border played a role in shaping social and economic 
behaviours, but it did not necessarily feature as a barrier in the sense one often tends to 
associate with the word. These practices of travelling across the border limited the 
importance of state boundaries in the formation of economic, social, and cultural 
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communities, but it also helped fuel German Bohemian nationalist anxieties as Czech-
speakers came from the rest of Bohemia to benefit from the industrial development in 
Saxony and Northern Bohemia.42 
 The role of national identities in such cross-border communities is a different 
question, however. In most of Murdock’s accounts, the distinction between Czech and 
German Bohemians seems to have been mostly trivial to many Saxons. Largely a boon 
to the Saxon economy, the State government in Dresden was usually positive to these 
newcomers regardless of nationality or spoken language. This was distinctly different 
from Reich-level leaders, who worried about Bohemian migrants, sometimes conflating 
Czech(-speaking) workers with the Poles further east. The latter having long been seen 
as a threat to the Germanness in the areas where they featured most heavily. From 
Murdock’s accounts it appears that on an official level the extent to which Bohemians 
were considered to pose a threat was reflected in how much attention one paid to their 
Czechness. Their Germanness on the other hand seems to have played less of a role. 
Instead, in periods where Bohemians were considered less of a threat, the question of 
their nationality also seems to have lost its salience.43 
Not to deny that the occasional anxieties related to the borderland were paired 
with another, more aggressive, Reich-German fascination with the eastern borderlands 
as a sort of promised land to be dominated. Such interests were more stated against 
Poles and Balts than towards Bohemians, however, with the former two residing in what 
was considered historically Prussian territory and associated among other things with 
the exploits of the Teutonic knights. Moreover, as Gregor Thum has noted, prior to 1914 
these concerns were largely subordinate to a number of domestic social, legal, and 
institutional concerns stemming in part from the youth of the German Empire. Before 
the First World War, Reich-Germans were also still able to imagine a space for 
themselves in the more prestigious global colonial ventures of European powers. In 
comparison, the relatively poor eastern borderlands failed to capture public 
fascination.44 A certain lack of attention to the national question in Bohemia is therefore 
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hardly unsurprising, and consequently the issue only significantly reared its head within 
the German Empire when it provided a framework for interpreting domestic Reich-
German matters. 
One flashpoint indicating such a tendency can be found in the Saxon town of 
Crimmitschau. In general, Czech-speaking workers largely avoided much of the hostility 
that Poles incurred further east. Yet in 1903, when a textile workers’ strike in 
Crimmitschau failed, the blame from the side of the labour movement was largely placed 
on strike-breaking Bohemians, with emphasis on their supposed Czechness. That in 
practice few Bohemians of any stripe seem to have participated in strike-breaking (as 
opposed to a fairly large number of local Saxons) was largely overlooked. In part this was 
no doubt inspired by the quite active attempts from the side of factory owners to hire 
strike-breakers from Bohemia and Bavaria, which in turn combined with existing tropes 
about Slavs to make the idea of a Czech labour incursion seem very plausible. Czechs 
seem to have sensed this possible outcome however, with newspapers in Bohemia 
actively discouraging people from heeding the promotions.45 The Reich-Germans were 
in other words not blind to the anxieties about Czechs that so obsessed their German 
Bohemian neighbours, but any major involvement with that Czech threat generally 
seems to have taken hold when it was thought to cross the Imperial border. The language 
frontier, increasingly vital to Bohemian German conceptions of Germandom, was of 
little concern to their Saxon neighbours. 
Meanwhile, in Bohemia, the concerns with this ‘frontier’ reflected the changing 
face of what German nationalism looked like, and how Austrian Germans identified 
themselves. Already at the time, observers recognised that nationalism came in different 
variations with their own legitimizing arguments. In 1899, Jeremy King points out, 
Rudolf Hermann von Herrnritt, a Viennese professor of law, found it evident that 
national politics could be divided in three categories: Ethnic, historical, and centralistic. 
The first referred to an identity based in conceptions of descent and bloodlines; 
Herrnritt described it as “very radical,” which more than likely reflects the professor’s 
personal antipathy as much as it does any attempt at objective analysis. To the liberal 
establishment, nationality centered on ethnic rather than cultural criteria was rather 
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objectionable. The second category derived from arguments about past political entities 
and historical regions. It was for instance this logic that called for a restoration of the 
‘Hungarian’ Crown of St. Stephen and the ‘Czech’ Kingdom of Bohemia.  The third and 
last suggested a nationalism that was bound to the state, what we today tend to refer to 
as ‘civic nationalism,’ and which in Austria-Hungary would have implied a Habsburg or 
Imperial Austrian identity.46 
In the case of German nationalists, a change, starting around 1880, can be 
described as a rise in ethnic nationalism to challenge the historically tinted centralist 
arguments of Liberal Germans. The rise of the new völkish (populist) faction was not 
without its problems. In Vienna, the rise of völkish movements such as that of Georg 
Ritter von Schönerer in 1880s, based in the lower middle-classes of small merchants and 
artisans, have led Carl Schorske to speak of the development of “politics in a new key.” 
Calling for increased political influence of the lower classes, explicitly anti-Semitic, and 
in support for a Großdeutsche Lösung, Schönerer’s nationalism constituted a broadside 
on liberal traditions of thinking about Germanness. The latter favoured a Germandom 
consisting of a cultured socio-economic elite, including assimilated Jews. Liberals also 
tended to be steadfastly loyal to the Empire and the Habsburg Emperor.47 
If few were quite as radical as Schönerer in their anti-semitism, or in support of 
an effective dissolution of the Empire, new political movements arose also in Bohemia 
around similar notions of Germanness, eschewing the horizontal socio-economic 
criteria of division for a more vertical division based on ideas of ethnicity. In 
Budweis/České Budějovice the division became visible in the mid-1890s, when a scandal 
involving possible corruption and mismanagement of the local German brewery arose. 
Prominent members of the brewery’s board had among other things sold raw materials 
to the brewery at grossly inflated prices, possibly making significant personal gains, 
though they insisted the profits had gone to fund the national cause. The board was 
dominated by Liberal Germans, and the scandal attracted as much scorn and ire from 
völkish Germans as it did from Czech nationalists. Even a de facto coalition with ‘the 
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national enemy’ could in this case be stomached by the populists if it meant gaining the 
upper hand against rival nationalist Germans. A Czech was preferable to a Liberal.48 
In response, Liberal German conceptions began changing in this period as well. 
In 1879 Eduard Taaffe was called in to serve as Minister-President of Austria, forming a 
coalition government – an “Iron Ring” of radical nationalists, federalists, Catholics, and 
conservatives. At first the Liberals assumed their change in fortunes would be brief, as 
it had been in the past. Yet after a few months it became increasingly evident that the 
liberal hegemony in the Reichsrat had come to an end. The old model of Germans as a 
Staatsvolk, defined horizontally, seemed to be failing. When Taaffe in 1882 introduced 
further electoral reform, lowering the necessary wealth to qualify for voting, the issue 
was exacerbated. These new voters (‘Five-florin men’) made necessary increased effort 
to create political mass movements. The consequence was a gradual drift of the Liberal 
movement away from the self-image of a Staatsvolk, raised above petty national conflict, 
to a vertically defined special interest group somewhat ironically modelled more on the 
approach of Czechs, Poles, and völkish Germans.49 
That the German School Association (modelled in part on the already existing 
Czech equivalent) as well as a number of other voluntary German associations were 
founded and grew to increased importance in this period is therefore hardly 
coincidental. In Budweis/České Budějovice, both the Turnverein (gymnastics society) 
and the Liedertafel (choral society) added the term Deutsch to their name in 1882, and 
the latter also introduced a new emblem, making use of explicitly German national 
symbols and a black, red, and gold colour scheme.50 Ethnic Germanness was increasingly 
growing to prominence whereas the importance of liberalism waned. 
The developments also gained considerable impetus from the 1880 census, which 
caught Austrians in general, and Bohemians in particular, by surprise. The position of 
‘Germans’ (that’s is, registered with German as “language of daily use”) was far more 
precarious than even the most pessimistic predictions of German nationalists. 
Presumed-to-be-German areas were found to have much larger groups of what was 
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interpreted to be Czechs than anyone had thought, and by publishing numbers for 
individual municipalities, ‘Czech’ and ‘German’ areas could be mapped out. Within the 
next decade, German nationalists formed a number of groups for the protection of 
national territory. Outside Bohemia, the Südmark, founded 1889, went on the offensive, 
trying to settle Germans from elsewhere in Austria, even from Germany, to Styria and 
Carinthia. The goal was to reconnect language islands, majority German-speaking cities, 
like Marburg/Maribor, that were surrounded by rural areas with a different language 
majority, with the Austrian heartlands and thus wider Germandom. Despite significant 
funds and efforts invested in these projects, their success was at best limited. Dreams of 
creating a German belt from Carinthia to Triest/Trst/Trieste remained just that.51 
Bohemian efforts were for the most part more restrained, avoiding the more 
excessive völkish overtones of the likes of the Südmark. The Böhmerwaldbund for 
instance did not ban Jews from being members, and mostly maintained a calmer 
rhetoric. In a general sense, its goal was still much the same as the Südmark in that it 
sought to strengthen the position of Bohemian Germans against the national enemy. 
Rather than investing large sums in buying out land and directly relocating people 
however, the Böhmerwaldbund sought to strengthen the economic life of its rather 
backward region through more grounded strategies. For one it encouraged locals to hire 
German rather than Czech help in order not only to support local Germans, but also to 
draw newcomers in from Upper Austria or Bavaria. As important as drawing in new 
people, however, the efforts sought to prevent current residents from leaving. The weak 
economic state of the Bohemian Woods had for instance been the source of a fairly high 
rate of German emigration to the United States. Programs were also instituted to 
modernize agriculture through investment in equipment as well as the education of 
farmers in modern techniques. Further efforts towards developing railways, education, 
public life and, over time, also tourism, were pursued to strengthen the connectedness 
and economy of the Bohemian Woods, all in the name of Germandom.52 
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The Böhmerwaldbund was initially formed in 1884 in Budweis/České Budějovice 
following the unveiling of a memorial to Kaiser Josef II. Further unveilings of memorials 
to that Emperor would become a tradition at the yearly meetings of the Bund, which 
typically took place in a new town every year. The choice of Josef II was hardly arbitrary. 
In the 1780s, the Emperor had sought to replace Latin with German as the administrative 
language of the Empire. This did not derive from any German national convictions of 
the Emperor’s per se, but the initiative was coopted and reframed as such by later 
German nationalists. Josef’s image probably came to resonate even further with 
Bohemian German nationalists as the Iron Ring Government enacted the 1880 Stremayr 
decree, bringing Czech in line with German as an administrative language (Ger.: 
Landessprache) in Bohemia.53 
Indeed, if Germans saw a sudden influx of Czechs in ‘German areas’ through the 
census data, the Stremayr decree posed itself as a potential tool for the national enemy 
to make further inroads. The decree made bilingualism a significant advantage in the 
competition for government employment,54 an issue given that bilingualism was 
considerably more common among those who identified as Czech than among those 
who saw themselves as German. It thus held the potential for Czech nationalists to make 
considerable gains in acquiring power through official administration and heightened 
social position, historically the domains of liberal Germans. Concerns consequently 
evolved to be less about dominance in Bohemia, and more about averting the 
Czechification of the remaining majority German-speaking areas. The threat to the 
German language had been well illustrated by the removal of German street signs in 
Prague after Czech nationalists took power there. To Germans there appeared, 
effectively, to be a lack of interest from the side of the Czechs for facilitating a workable 
coexistence, rendering the introduction of bilingual administration not just a relative 
loss of standing but, in the worst case, an existential threat. German vigilance, and a 
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change of approach, was therefore necessary to stem the tide of Czechification from 
claiming all of Bohemia.55 
 What the reactions to, among other things, the Stremayr decree illustrate 
moreover, is that the nation as an imagined community has a parallel in the nation as 
an imagined territory. Even in the smallest nation there will be places one never visits 
or even hears of, but nationalists still imagine some sort of connection to them. That 
these places are in some sense ‘theirs.’ The Bohemian German interest in creating, or 
‘awakening,’ Germans in Bohemia was in this sense dependent on an assumption that 
the territory they inhabited, however conceived of, was somehow already German. 
 Both legal changes and the growing assertiveness of Czechs, then, made the 
German turn towards a horizontally rather than vertically reified identity, as well as 
turning from a mainly socio-cultural understanding of Germanness to one with a much 
stronger anxiousness about the nationality of space. As Peter Haslinger notes, an 
imagined territory has certain capacities in terms of promoting “unity, authenticity and 
right of possession” in ways Anderson’s ‘imagined communities’ does not. If 
communities retain the potential to change and move, territory – landscapes – occur 
timeless and fixed. Whether in terms of physical, social, or political geography, this is 
not, of course, entirely true. Landscapes can be remarkably malleable. However, the 
importance lies not in the actual permanence of territory so much as in a perception of 
permanence.56 As such the realignment of the German nation, away from being a socio-
economic fellowship, defined in large part by social standing and a connection to the 
constant progressive change of modernity, makes sense. As the magic of progress and 
‘change’ seized to work in the favour of German liberals, the unyielding faces of hills and 
mountains and the deep roots of the forests became more promising anchors for their 
identity than the constant flux of modern social and cultural relations. 
Up until then, being German was primarily a matter of social standing; now it 
became as much a matter of where one lived. Though, once so convinced, nationalists 
needed, in order to uphold the myth of permanence, to believe that it had always been 
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that way. Organizations like the Schulverein showed a ferocious passion for recruiting 
(‘awakening’) the masses through the education of children which, they argued, were 
already German, even if they and their parents might not be aware of it. Meanwhile, 
other organizations, more locally or regionally oriented, exhibited a growing interest in 
the nationality of space by embarking on projects to, in their eyes, rediscover and restore 
cultural and historical ‘proof’ of the nation’s long legacy in their respective areas. The 
very landscape was in this sense ‘awakened’ to its national identity simultaneously with 
the children that walked its surface. To this effect, throughout Cisleithania, we see the 
formation in this period of the groups like the Böhmerwaldbund, the Süd-, Nord-, and 
Ostmark, and nationally oriented school and tourist associations. 
It was in the context of this reorientation that the idea of an administratively 
distinct geography of German Bohemia first began to surface as well. Prior to the 
Stremayr decree, administration was German. Prior to 1880, spatializing that 
relationship had, to Germans, been somewhat meaningless (if less and less so), but after 
that point it began to gain a great deal of urgency. This new-fangled geography was 
ambitious in that it sought to create a piece of specifically German geography with no 
evident historical precedent. There was no old Duchy of Deutschböhmen to invoke like 
the Czechs did the Kingdom of Bohemia. At the same time, the initiative was in a sense 
defeatist in its acceptance, by fait accompli, that the rest of Bohemia was irreversibly 
Czech. Unlike the largely colonizing imagination of the Südmark’s dreams regarding a 
German Adriatic (Germans there could not be ‘awoken,’ but had to be brought in from 
elsewhere), Bohemian German nationalists presented a narrative of an already German 
geography, albeit under threat from outsiders coming in. 
The German community, as it was perceived, had to be brought from its sleep 
and rallied in defense of German land. However, the discourse of reawakening and of 
German Bohemia as defined geographical space was post-hoc in nature. The sense of 
loss and the need for defense largely came before, and were generators for, the notion 
of a clearly defined imagined territory, Deutschböhmen, to be mourned and defended. 
If, by way of the Stremayr decree and perceived demographic changes, middle-class 
German nationalists were losing both face and access to administrative jobs, in 
spatializing these more narrowly relevant fears, they could be cast as a threat instead to 
the land and livelihood of all Bohemian German-speakers, and the nationalists thereby 
L. W. Hagen Picturing Deutschböhmen December 2016 
	 	 31 
as valiant defenders of a wider community. The spatializing narrative of lost land offered 
Deutschböhmen its needed historical patina then, but it also retroactively validated 
claims to the existence of an outside threat and nationalists’ role on the inside as 
vanguards against that threat.57  
“The boundary is never simply there,” as Richard Ashley puts it. The interesting 
questions are not where the boundary is or what marks it. Rather he suggests one should 
be asking “by way of what practices, by appeal to what cultural resources, and in the face 
of what resistances is this boundary imposed and ritualized?”58 Rather than simply a 
matter of location and distance, territorial claims carry with them implications about 
political and moral legitimacy.59 However, Deutschböhmen was not supposed to 
function merely as a geographical rationale for a distinction between ‘us’ on the inside 
and ‘them’ on the outside. It certainly implied a contrasting Other in the form of 
Tschechischböhmen, but while ‘imposing and ritualizing’ that border, the source of 
Deutschböhmen’s would-be legitimacy rested on its claim to Germanness. On its place 
and participation in the moral and political framework of the German nation of which 
it was a distinct part. 
As suggested in this chapter, through education, organizational life, and rhetoric, 
nationalists sought to argue that their home was an ancestral one to Germans, as much 
as was Upper and Lower Austria, Bavaria, Saxony, or Thuringia. With those tools, 
German Bohemian nationalists could target their own communities. Yet, convincing 
locals about the German character of Deutschböhmen (evidently difficult enough in and 
of itself) could only be part of the effort. Caspar Hirschi’s reminder that nation and 
identity in no little part stems from and relies on the recognition of outsiders is relevant 
here.60 In claiming themselves as parts of the wider German cultural realm, German 
Bohemians were dependent on conveying the veracity of that claim to other Germans 
elsewhere; as a place internal to the German nation it was dependent on external 
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recognition. They had to convince people, that is, that might never have heard of such 
a place as ‘Deutschböhmen,’ that this imagined territory was not only real, but that it 
and its inhabitants fit, equally and legitimately, into the jigsaw puzzle of the greater 
German landscape.  
The challenge in this regard was not so much any hostility of Germans elsewhere 
so much as it was the still daunting obstacle of indifference, as well as the growing sense 
of territorial permanence that came to be as most Germans more and more became 
attached to the unified German state as the representative of their national identity. If 
outsiders could not be brought into engagement with the region, they were unlikely to 
care about the supposedly existential threat to the Germans living there as well. 
 
 
2. On Tourism 
 
When it comes to engaging outsiders with a place, few phenomena seem as potent as 
tourism. As an industry, tourism exists in a curious relationship with people’s 
imaginations of cultural and geographical spaces. It is an industry built on promises of 
authenticity and escape from the familiar, yet so much of the tourist experience is at the 
same time understood to be artificial, streamlined, and constructed so as to be easily 
navigable without the inconveniences of having to adjust to or learn about one’s new 
surroundings. It is an industry that sifters through the sands of local events, practices, 
and sights, selecting little glinting fragments of supposed novelty and distinctiveness, 
letting the outsider experience them without the grit and the mud that provided the 
original context. In the process, it informs inhabitants and visitors alike about what 
defines a space and its people, and the ‘authentic’ way of experiencing these. As such, 
tourism offers these people a framework for understanding what parts of identity and 
locality they should think of as presentable, desirable, and worthy of preservation.61 
A number of factors contribute to curate these experiences, such as the 
expectations of the would-be tourist, and the potential for profit. Locals’ own ideas of 
what makes the landscape and communities they inhabit unique and/or worth 
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experiencing also plays a role, however. Interactions between local identity and tourism 
therefore operates on a reciprocal basis. In this sense, the tourist materials might seem 
reminiscent to what Benedict Anderson has identified as the role of other print media 
in creating national communities. However, while other print media, newspapers, 
novels, etc., brought together readers into specific communities by creating a sense of 
fellowship between these readers, tourist materials do not target these communities as 
such.62 Whether as a co-national or international audience, the expectation to the 
tourist is all the same that one travels somewhere other than one’s daily residence. Thus, 
more or less by definition, the industry seeks to draw both money and attention of 
someone ‘foreign’ to a place. To be defined as a target audience of these efforts is on 
some level to be perceived as an outsider.  
 To locals, tourism has a relatively lesser impact on negotiating identity and 
informing how they experience the landscape and communities around them; not for 
lack of exposure to the tourist perspective, but because that perspective exists in 
negotiation with a wider array of competing experiences and voices.  To the outsider on 
the other hand, whether as visitor or merely as onlooker from afar, the tourist industry 
and the materials it produces are, while not alone, far more dominant as arbiter of what 
makes a certain space distinct from other spaces and worthwhile of attention. It is 
through guidebooks, advertisements, and other tourist materials one is introduced to 
what constitutes the genuine way to experience that space, long before one even visits 
it. Thereby, a person who has never been to Paris may still be insistent that the Eiffel 
Tower is a must-see. 
If they were hardly first in the field, the potential of tourism also dawned on 
German Bohemian nationalists (and Czech ones, for that matter). The Böhmerwaldbund 
was among the earliest organizations in the area to get actively involved in the industry. 
In 1888 it published its own guide book, the Führer durch den Böhmerwald, and around 
the same time invested into turning a local passion play in Höritz/Hořice into an 
attraction which it hoped would draw people to the Bohemian Woods. The play ran 
every few years and managed to draw quite a few visitors. However, in the yearly 
newsletter for 1901, the play was also the only tourist matter the Böhmerwaldbund 
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discussed. Little else can be garnered about its tourist strategy from that document. In 
subsequent updates, however, the extent and diversity of the coverage rapidly increased. 
Within a decade winter sports initiatives, reflections on tourist accommodations, and 
the marking of hiking trails, among other things, made tourism a noteworthy post on 
the agenda of the Böhmerwaldbund, as well as on its budget. 
For its vicennial in 1904, the Böhmerwaldbund released a financial overview of its 
operations, indicating that tourism in this period had only made up an average 0.8% of 
its total expenditure, yet the proportion of the yearly budget in 1905 was many times 
higher, at 5.6%. Merely five years later, the proportion over the lifetime of the 
organization had risen to 3%. Granted, although identified as a main responsibility 
(Hauptvorsorg), tourism remained a diminutive post compared to others, such as 
‘business causes’ (wirthschaftliche Zwecke; 26.6% of 1905 budget) and, even vaguer, 
‘national causes’ (nationale Zwecke; 41.7%).63 
It is perhaps worth noting that these other, widely defined, causes may well also 
have helped the tourist effort, if indirectly. That supporting ‘business’ might include 
accommodation and transport industries, or that ‘national causes’ may have involved 
erecting monuments and maintaining places of historical significance (Ger.: 
Heimatpflege or Heimschutz) such as ruins, seems likely. The Böhmerwaldbund 
certainly dabbled in all these things, but their extent and place in the provided budget 
is unclear. As such one should treat the numbers above as indicative rather than exact 
summaries of what was spent on tourism. The real numbers may well have been higher, 
but what was once a ‘national cause’ may also simply have been reclassified as a ‘tourist 
cause’ in later years, making the associated increase in spending fictional. Either way, 
the growth of expenses dedicated in name to ‘tourist causes’ all the same suggests 
something about the growing sense of significance associated with these within the 
Böhmerwaldbund at the time. 
Despite this growth, the tourism industry was a somewhat delayed arrival in 
Bohemia. Older traditions of leisure travel, such as the Grand Tour or pilgrimages, were 
naturally far ahead of the Böhmerwaldbund’s efforts. However, also in terms of more 
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comparable, modern forms of mass tourism, English coast towns made their first big 
splash considerably earlier, as people from industrialized cities made their way to the 
sea for some rest and relaxation in the first half of the nineteenth century. By the second 
half of the same, the English and many others found themselves exploring Swiss and 
Norwegian mountain ranges, and more and more people also travelled to see various 
cities on the Continent, while the steamships of tour organizers like Thomas Cook were 
making the destinations of the Grand Tour as well as Egypt and the Middle East more 
widely available.64 Despite a markedly strong showing towards 1900, Germans were 
slower to pick up on tourism than were the French or the English. Bohemia’s neighbours 
in Saxony for instance, only saw the establishment of Heimat- and tourism organizations 
in the 1860s and 1870s, comparable to, if maybe still slightly earlier than Bohemia.65  
 Austria as a whole was slower still than Germany. Serious efforts to build up the 
industry only took off from around 1880, but although some Bohemians were then quick 
to see the potential in tourism, other destinations such as Tyrol and the Adriatic, as well 
as larger cities, particularly Vienna, gained more attention. A few western Bohemian 
places in the form of spa towns such as Karlsbad/Karlovy Vary,	Marienbad/Mariánské 
Lázně, and Franzensbad/Františkovy Lázně should also be added to this list. Yet, given 
the fairly place-bound nature of a spa holiday, dependent on specialized facilities and 
the physical geography in terms of natural springs, it seems that the relationship of that 
form of tourism with the wider surrounding areas was more limited. The Tourist 
Association did in any case choose to publish dedicated material to advertising these 
spots separate from other efforts, publishing a guide to Die böhmischen Weltbäder und 
ihre Ausflugsgebiete in addition to their more general guidebook Durch Deutschböhmen, 
suggesting differentiated targeting and strategies for the spa towns. In this sense the spa 
towns (and the Bohemian Switzerland, one might add) for a long time played parallel 
roles in the Bohemian tourist landscape to what Dresden and the Saxon Switzerland did 
in Saxony: As points of interest surrounded by the unknown and (the visitor might 
therefore assume) uninteresting.66 
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Jill Steward has proposed that part of the delay in tourism to Austria derived from 
an image of the Empire abroad as particularly foreign, associated with the East and its 
unsettling multiculturalism. A relatively poor start to things with the Vienna World’s 
Fair in 1873, plagued by extortionate hotel prices and cholera, may also have done its 
share to harm Austria’s reputation and curb early growth.67 A number of other more 
practical concerns were certainly contributing to the state of things, however – perhaps 
especially so in Deutschböhmen. Infrastructure, for instance, was a matter of great 
significance but, economically backward and with no major cities to speak of, South and 
West Bohemia were for the most part later in acquiring the all-important railway 
connections that would allow outsiders to travel the region with any ease. In order to 
successfully cater to the mass tourist market, the expansion of railway and a growing 
network of omnibus services within the region was therefore vital to Deutschböhmen as 
a plausible tourist destination. As a consequence, railways remained a major post in the 
newsletters of both the Böhmerwaldbund (who also had other regional development 
concerns in mind) and the Tourist Association. When tourism was finally given place in 
an Austrian ministry, it was tellingly placed under the auspices of the Ministry of 
Railways, founded in 1896, only moved from there in 1908, to the newly established 
Ministry of Public Works.68 
Moreover, the quantity and quality of other tourist services such as 
accommodation took time to build up. In the Mediterranean the steady build-up of such 
facilities through the long history of the Grand Tour allowed Italy a head start against 
Spain or Greece as Cook and other tour organizers began bringing in tourists in much 
larger quantities by steamship around the mid-point of the nineteenth century. This also 
remained a considerable barrier to the development in many parts of Deutschböhmen. 
Shortly after 1900, the Böhmerwaldbund took time in its yearly report to count the 
number of student hostels they were supporting in the region. The excitement 
accompanying a steadily growing number quickly turned to bitterness as, for a few years, 
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the number stagnated at thirty-four. The Bund’s complaints once things slowed down 
took aim in part at the authorities, whose funding towards features such as inclusive 
breakfast was considered vital, but altogether insufficient.69 Complaints about low 
standards and the limited helpfulness of innkeepers and other service providers further 
remained a common element throughout the decade and a half preceding the War. In 
1908, the Böhmerwaldbund could note a general improvement in the quality of 
accommodation, but was quick to qualify that statement: “many, many things” still 
needed to improve.70 The Tourist Association too found it necessary to address what 
appears to have been frequent complaints from tourists about sanitary conditions in 
certain places, and comments from such authorities on travel as the 1910 Baedeker for 
Austria similarly suggested that, even if Höritz/Hořice was worth a visit for the passion 
play, the visitor was “better off spending the night in Krummau.”71  
Furthermore, the appeal of the region as a destination was dependent on 
changing trends and practices happening more widely in the tourist industry. 
Deutschböhmen had historically been situated far from the kind of experience sought 
by the neo-classicist sensibilities of wealthy young men travelling through France to 
Italy on the Grand Tour. In terms of urban experiences or historical landmarks it could 
not seriously compete with Rome, Paris, Berlin, Vienna, or even Prague (though the 
proximity of Prague was probably more of a resource to efforts of the tourist industry 
than a hindrance). Budweis/České Budějovice came the closest in the Führer durch den 
Böhmerwald to receive significant attention for its urbanity. Nor were the Bohemian hills 
and lakes, although scenic, able to offer the same kind of wild and spectacular setting 
that initially drew people to the Swiss Alps or the Niagara Falls. The Kubani/Boubín 
(1362m), one of the taller peaks in Deutschböhmen, was discussed in the Führer durch 
den Böhmerwald with a caveat that rather deflated expectations: Due to the surrounding 
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forest, there was not much of a view to be had from the top. Unless, that was, one tried 
to climb the cairn marking the peak.72 
 Not to suggest that the pursuit of the more quietly picturesque was new in the 
late 1800s; quite the contrary. Orvar Löfgren recounts that Karl Linnaeus had taken 
similar trips in Sweden in the first half of the 1700s with an eye for the scientific, and 
that his compatriot Jonas Linnerhielm had done so in a more leisurely fashion half a 
century later.73 However, these early forms of the pursuit had largely been the domain 
of a relatively small number of wealthy people, and tended to be more local. Many of 
these travellers had by the last half of the nineteenth century grown bored, and rather 
sought the excitement of the wild mountains and grand waterfalls. The practice as a 
broader nationalist tool relied on the existence of a mass market which, fuelled by 
railways and a growing middle class only became available in the nineteenth century. 
The model of tourism that the Böhmerwaldbund came to rely on, emphasising 
the picturesque but offering it to people on a larger scale, was more directly owing to 
the work of Claude François Denecourt in France in the 1830s. Exploiting the potential 
of new railways, Denecourt was able to draw large numbers of Frenchmen – Parisians in 
particular – to the king’s forests at Fontainebleau by creating networks of marked paths 
for people to follow. That is, he created what we now know well as hiking trails. Through 
Denecourt’s efforts the natural experience could be domesticated on a larger scale and 
made fit to new tourist purposes. For more and more people, nature could in this way 
be enjoyed within a framework that felt safe and demanded little from the tourist.74 
Hence, a key element in the Böhmerwaldbund’s strategy to draw tourists to the 
Bohemian Woods became the erection of way markers, establishing paths by which 
outsiders could enjoy the hills and forests at a bare minimum of inconvenience. Among 
the things the fourth edition of the Führer durch den Böhmerwald offered new from 
previous editions was a long peak-to-peak hike through much of the Bohemian Forest, 
made possible by the newly completed marking of this path. A process which had 
already been a matter for the yearly updates for some time. If the hills were not as wild 
as the Swiss Alps, at least they were easy to reach for those who were more interested in 
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feeling in touch with nature than being in a struggle against it. For nationalists, the 
popularization of walking and hiking as tourist activities overlapped with romantic 
nationalist ideas of the countryside as the real and authentic nation. The lack of the 
cultural and urban experiences on offer in Vienna or Prague could thus be reframed as 
pastoral idyll, and the less dramatic landscape offered an easily attainable sense of 
closeness to, and mastery over, nature. 
In this sense the Böhmerwaldbund’s fondness of hiking paths reflected the 
fondness of the countryside which regional Heimatler were displaying also in e.g. 
Saxony, in contrast to tourist material made for larger areas, such as countries, which 
tended to emphasise cultural and urban experiences.75 However, more so than in the 
more homogenously German Saxony, the Bund’s efforts also mirrored their desire to 
divide Bohemia into nationally separate entities. They expressed this desire through 
support for a wider German Bohemian nationalist call on the authorities to divide 
Bohemia, changing municipal borders and instituting exclusive organisational 
jurisdictions. However, their way markers served, symbolically, as a more direct 
approach towards that same goal.76 Physical space, Peter Stachel notes, can serve as a 
carrier of symbols and expressions, and is itself a medium through which people can 
claim possession of the landscape. With their characteristic pattern of coloured bands, 
varying depending on their parent organisation (white-blue-white was the 
Böhmerwaldbund’s), the way markers let nationalists quite visibly stake their claim on 
the landscape.77 Mark their territory, as it were. Of course, Czech nationalists were doing 
the same, and sometimes in overlapping areas. Such efforts did not come across to the 
Germans as friendly competition in developing the area’s tourist industry, however, so 
much as it constituted a counterclaim to the very landscape. An attack on the German 
nation. 
Nature, of course, had seasons that failed to mesh with the usage of hiking paths. 
Winter, blanketing paths and markers in snow, was very much off-season in 
Deutschböhmen. Yet, from the start of the 1900’s, a few towns, particularly 
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Prachatitz/Prachatice and Böhmisch-Röhren/Stožec started organizing various winter 
sports activities. Particularly sledding seems to have been popular, and even a few bob-
sleigh competitions, drawing participants even from Germany and Vorarlberg, were 
arranged in some towns. The snow and ice that made hiking difficult thereby became 
the medium by which one could translate the simple and safe outdoors experiences 
enabled by the hiking trails into a new season. All the fun of winter could be had with 
none of the hassle.78 
Efforts to create a sense of pastoral authenticity also early resulted in the 
Höritzerspiel. The aforementioned passion play held in Höritz/Hořice was held roughly 
every five years, and every season the play drew thousands of visitors. It received 
mention in foreign media (Germany, France, Britain, USA), visits from members of the 
royal family, and even attracted a Franco-American film crew, who recorded it in 1897.  
The religious play had a longer local history, dating back at least to the beginning of the 
nineteenth century. However, as a modern tourist attraction it was brought to life for 
the first time by the Böhmerwaldbund in 1893. The Bund provided a new script and 
invested significant resources in building a theater, with capacity for two thousand 
spectators and even electrical lighting (the first in the region; the engines of two 
locomotives were needed to power the theater). The play was modelled on similar plays 
set up to great success in other places such as the Bavarian town of Obergammergau and 
the Tyrolean town of Brixlegg. The success also in Höritz/Hořice speaks to the appeal of 
passion plays generally during this period, but the Böhmerwaldbund was keen to suggest 
it was not such an easy endeavour to make it work. Rather, it argued, the success was 
proof of the strong commitment of the people to the national cause, and not all nations 
(read: the Czechs) could have hoped to achieve the same.79 
The play offered the Böhmerwaldbund “satisfactory earnings” which, combined 
with the boost to local business and the added effect of visitors spending time exploring 
other parts of the region, meant the play delivered according to the organization’s hopes 
on most fronts. Not only did the investment seem justified then, but the 
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Böhmerwaldbund declared in 1908 that it was looking for opportunities to establish 
more such plays elsewhere in the region.80 Evidence of its success in this regard however 
seems to be lacking.  The German national associations of the play were strengthened 
by its derivation from other passion plays in other German-speaking territories – first 
and foremost the famous play in Obergammergau. Moreover, through the play’s longer 
local history and the continued use of local actors, it offered an image of supposedly 
authentic German peasant culture. Projecting national identity into the past. Of course, 
these associations with the national cause overlooked that the original play had probably 
implied more about religious and local identity than any particular national concern.81 
The importance of local tradition can also be detected in an article published in 
the Mittheilungen des Deutschen Böhmerwaldbundes in 1912. The author lamented the 
fact that many towns and villages of the Bohemian Forest were named differently in 
official sources from what they were by locals. He presented the issue first in practical 
terms: How could a visitor navigate the region if the names they found in their maps 
and guide books did not match the names actually known and in use among locals? One 
or the other must change, and the author suggested the most reasonable 
recommendation was to change official naming practices to fit local usage, as these “have 
been in use since times immemorial, are mostly very fitting, and are also more 
German[…].”82  
As in the case of Prague, German nationalists loathed the symbolism inherent in 
the use of Czech official names of towns and streets signs and, if not as critical, they 
understood the importance of this symbolism to extend to competing practices of 
Germans as well. Opting for the right naming practices could help communicate the 
timeless Germanness of the Bohemian Woods. It is not to be avoided that the initial 
problem however, was not that the names were not traditional enough. Rather the issue 
derived from an ambiguous state of affairs where locals failed to recognise the names 
provided on maps. In this sense, favouring the use of older and local names offered a 
‘authentic’ veneer, but the solution, even the problem itself, was still informed by a 
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bourgeois desire for rational, cataloguable modernity. If nationalists increasingly 
promoted a national idea that in theory transcended socio-economic class, in practice 
the urban middle-class still often disregarded and disrespected local peasants.83 
The superficial approach to the local, more in terms of being a provider of 
authentic scenery, could also be seen in the passion play, where the Böhmerwaldbund’s 
yearly updates shied entirely away from individualising information such as the name of 
actors, directors, or others. The locals were necessary window-dressing, but ultimately 
it was the organisation itself, in its efforts as enabler of the play, that was the protagonist. 
Even so the play was something of an exception to the Böhmerwaldbund’s tourist 
strategies in how actively it did interact with peasants. For the most part local lives seem 
to have overlapped with tourist experiences when the former was a provider of basic 
services like accommodation or food. Tourist life was otherwise a self-contained sphere 
of existence. 
As Denecourt’s early nature walks became more popular among the French, he 
needed to find ways to continue providing the same sense of solitude. Dean MacCannell 
notes that, generally, nothing is as disturbing to the tourist experience as crowds. As 
such Denecourt needed to expand the network of paths to avoid people crowding the 
same areas and ruining the secluded atmosphere. The same goal of being alone with 
nature seems to have been desired by the Böhmerwaldbund. In concert with releasing 
the fourth edition of the Führer durch den Böhmerwald, the Böhmerwaldbund featured 
a piece describing the aforementioned peak-to-peak hike. The article offered romantic 
descriptions of mountains and lakes while also making sure to provide measurements 
of the height, depth, and surface area of these as appropriate. Towns, on the other hand, 
were presented only in passing as rest stops on the way; a way to round off a paragraph. 
Even then people were absent from the narrative; the existence of innkeepers and other 
service personnel in the towns was obviously tacitly understood, but never articulated. 
Even in a more abstract sense, ‘people’ were only really brought attention to once in the 
text, and then specifically to foreground their absence, in positive terms, on a particular 
stretch of the journey.84 
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As the example of Denecourt illustrates, imagining the landscape as depopulated 
was in many ways part and parcel for this mode of tourism – solitude was the goal. 
Similar attitudes can also be found in tourist literature more generally. As Rudy Koshar 
notes (in somewhat exaggerated terms), in the 1913 Baedeker to Germany the careful but 
uninformed reader might find themselves imagining Germany a “society depopulated 
by a neutron bomb,” keeping intact the material traces of humanity, and “leaving an 
eerily 'post-human' world behind.” Reading the texts of the Böhmerwaldbund or the 
Tourist Association, the same reader might at times worry Bohemia was caught in the 
blast.85 
Neutron bombs aside however – if people in general were scarce in the German 
Baedeker, non-German minorities were veritably invisible. Granted, in the 1910 edition, 
Sorbs, also known as Wends, were given a presence, if more as a scenic backdrop to the 
Spree Forest than as individuals in their own right:	“Here the Wend inhabitant, who live 
from growing vegetables and animal husbandry, have preserved their language and 
customs, and the women their traditional dress.” Nevertheless, in the 1913 edition, they 
had entirely vanished from the Spreewald, traditional dress and all.86 Even for less overtly 
nationalist tourist guides, there was an unease about the presence of Others in the 
Heimat. 
Similarly, it remained an issue that far from all the inhabitants of 
Deutschböhmen were convinced Germans, or even necessarily German-speaking. In the 
introduction to the first edition of the Führer durch den Böhmerwald the 
Böhmerwaldbund took particular aim at one writer, Řivnač, who had written an earlier, 
“supposedly German” guide book. His failures, they explained, included overlooking the 
Bavarian parts of the Bohemian Forest and, even worse, incorporating the Vorberge area. 
The Vorberge was in the Böhmerwalbund’s eyes mainly Czech and, the Führer would 
several times assure the reader, it was also quite dull and uninteresting. Certainly not 
worth a visit. In this sense, the Czech presence in the Führer’s Bohemia was more stated 
than that of the Sorbs in the Baedeker. Their presence was however, ‘over there,’ and not 
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in the Böhmerwald. Rather than legitimate inhabitants, Czech elements’ appropriate 
place was outside Deutschböhmen.87 
Actual encounters with locals then, besides curated events of bucolic tradition 
such as the Passion Play, did not always seem put the desired Deutsch in 
Deutschböhmen. Even out on the hiking paths, the illusion of national homogeneity was 
sometimes under threat. The Böhmerwaldbund somewhat begrudgingly admitted that 
also people of other nationalities, even the ‘national enemy,’ had to be tolerated to use 
their paths. However, they asserted that this had to be on the condition that they 
respected the (German) nationality of the local populace. What exactly those 
expectations of respect entailed was unclear, but it was understood that Czechs were 
failing to live up to them.88 Thus, even while out on leisurely strolls in the forest, it would 
appear that the Czechs were on the offensive. Indeed, if nationalists in their somewhat 
exaggerated terms experienced life in many areas along the language frontier as a battle 
of nations, how quickly might the visitor not catch on to the demographic complexities 
of the area?  
MacCannell observes: "Tourists go in search of otherness and […] are famously 
rebuked for their failures in this regard, for not actually experiencing the peoples and 
places they visit."89 This was perhaps true for expectations of German nationalist tourism 
to Deutschböhmen from certain perspectives. Yet, from others, the possibility of the 
tourist’s success in experiencing that Otherness – with all its complexities of language 
and nationality – might have loomed over German nationalists as the greater threat still. 
In order to ensure that the tourist saw Deutschböhmen the right way when visiting, it 
was important that they already ‘knew’ the region before setting foot there. While the 
presence of Czechs and Czech-speakers within the Bohemian Woods and wider 
Deutschböhmen stood the risk of undermining the idea of Deutschböhmen as a 
timelessly German region, the relationship could also be reversed. If nationalists could 
convincingly convey the Germanness of their region to the tourist, then the presence of 
Czech elements would stand out as an abnormality, something new and alien to the 
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area. Their presence could thus be transfigured into that of the invader, substantiating 
the myth of national conflict on the language frontier. 
 
 
3. On Guidebooks 
 
As leisure travel changed in the nineteenth century, so did much of the associated 
material and literary culture surrounding it. Travel has always been closely related to 
text, but as Rudy Koshar points out, whereas someone undertaking the Grand Tour in 
the 1700s would be writing about his experiences, boat tourists on the Rhine in 1914 read 
about theirs. Their eyes were so fixed to their guidebooks, was the complaint of one of 
their fellow travellers, that they might nearly forget to look up and see the sights they 
were reading about.90 Moving away from the primacy of older travel literature like 
travelogues which reflected finished journeys that let the aspiring traveller know what 
‘may be seen,’ a more austerely curated and rational sort of writing arose with publishers 
such as John Murray and Karl Baedeker. More recognizable to us today in the form of 
the modern guidebook, these emphasized the possibility of future travel, rather 
instructing the reader on what ‘ought to be seen.’91 
 In Deutschböhmen, the Böhmerwaldbund published the first edition of its Führer 
durch den Böhmerwald (österreichische und bairische Antheile) und das deutsche 
Südböhmen in 1888. The work was overseen by Hans Schreiber, a researcher and teacher, 
who later published works on the moors of Salzburg and Sebatsiansberg/Hora Svatého 
Šebestiána.92 It was very much structured along the mold set forth by Murray and 
Baedeker. It was not quite as extreme in its economy of words as the Baedeker, but still 
full of abbreviations, parentheses, and other features aimed at conveying as much 
relevant information as possible in as little space as possible. It was not the first of its 
kind for the area, but rather an effort undertaken in part because one earlier publication 
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by Moritz Willkomm, a prolific botanist, published in 1878, had since missed out, or so 
it was claimed, on a lot of relevant developments. Even so, Willkom’s book was not only 
a basis for some sections of this new book, but Willkom himself was involved also in the 
Führer’s making. Other alternatives existed, but they all in one way or the other fell short 
of the national standards to which the Böhmerwaldbund held them. Řivnač’s 
“supposedly German” book had, as mentioned, failed to meet the Bund’s expectations, 
but a handful of others too seemed to have fallen short in one way or the other of writing 
a good guidebook.93  
 If their work as researchers was not reflected among the numerous other 
contributors to the Führer, as educated members of the middle-class Schreiber and 
Willkomm’s backgrounds were still typical for nationalist movements. For the first 
edition, as for later ones, contributions abounded by for instance engineers and, by and 
far the largest group, teachers. Franz Ilg, an innkeeper contributing to the fourth edition, 
seems to be the only one who had a direct professional connection to the tourist industry 
as such. The work on the guidebooks was certainly not out of character for these 
contributors either; Engelbert Panni, a contributor to the first edition for instance also 
wrote a Heimatbuch (a book covering local history, traditions etc.) for the town of 
Bergreichenstein/Kašperské Hory,94 and Karl Leimbigler, who took the main 
responsibility for the fourth edition of the book, also wrote a shorter visitors guide on 
the Höritz/Hořice passion play.95  
Willkomm and Schreiber’s background in researching the natural world may 
have come to colour the emphasis on natural landscapes that also featured in the 
guidebooks their work resulted in, discussed in more detail below. However, while only 
a handful of contributors are named here,96 it is important to keep in mind that every 
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edition had an extensive list of contributors that came together to create something that 
probably also represented the general interests of the Bund’s wider rank and file. Indeed, 
the introduction to the second edition (reprinted in the fourth) forewent naming any 
contributor in particular, but rather thanked every local branch for their input in the 
process. 
Over two decades, the new editions of the book were prepared and the 
organization increased their efforts in the field of tourism considerably as they entered 
the new century. Facilitation of transport, accommodation, and attractions became 
more important to their operations. Moreover, the fourth edition of the Führer durch 
den Böhmerwald, published in 1909 after years of preparation,97 was claimed by the 
Böhmerwaldbund to vastly improve on the quality of the content. Including more and 
better illustrations, as well as better maps, the guide went from a small beginning of 16 
illustrations (a number of them scratchboard illustrations copied from the magazine Die 
Gartenlaube) in the first edition, to 73 (largely photographic) in the fourth. It also offered 
a combination of a large canvas overview map and small paper inserts of more local 
maps, contributing to make the guidebook a lot more substantial, at least in terms of 
visual material. At the same time, they chose to issue a new guidebook, the Führer durch 
den Nördlichen Böhmerwald (Nordwald) und den Oberpfälzer Wald, adding the western 
parts of Deutschböhmen to their work.98 
Despite a lot of initial confidence in their efforts, the guidebook went on to be 
quite the disappointment. In the Böhmerwaldbund’s later yearly updates it lamented 
how poorly this fourth edition sold. At 4,50 crowns (a little less than 6 German marks in 
1910, if we take the Baedeker’s exchange rates to be somewhat accurate)99 it compared 
rather favourably in terms of price to the Bürgertum-oriented Baedeker, which 1913 
volume on Germany sold for 9 marks. It also remained fairly competitive with the 
average German guidebook, which sold for about 6 marks.100 However, the difference in 
price from e.g. the Baedeker also suggests that the books were not quite targeting the 
same audiences in the first place. Nor was that the sort of competition the 
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Böhmerwaldbund identified as the issue. Instead they blamed the failure on the 
availability of cheaper substitutes. Even some Reich-Germans, they complained in 
typical nationalist frustration, would rather save a little money and buy “inferior” Czech-
published alternatives.101 The upshot of this is perhaps that some of the improvement 
efforts, such as the rather expensive canvas map (sold separately for 1 crown), may have 
rendered the book hamstrung in its commercial performance. 
Instead the Tourist Association’s Durch Deutschböhmen, published first in 1909, 
sold quite well. Departing considerably more from the Baedeker/Murray recipe, it also 
outdid the Böhmerwaldbund’s efforts in terms of illustrations by a wide margin.102 Durch 
Deutschböhmen had in 1910 already sold out its first print run of 10,000 copies, as well as 
its second run of 12,000, and after eight months it was already going into a third run of 
20,000, which would also prove to sell quickly.103 Rather than having misgivings about 
this success however, the Böhmerwaldbund praised Durch Deutschböhmen for its 
contribution to the cause, and celebrated the attention it garnered. Less of a surprise, 
given the two organisations’ closeness in goals and ideology. The Böhmerwaldbund’s 
leader, Budweis Mayor Josef Taschek, even had a significant position in the Tourist 
Association, though the tendency in the Tourist Associations newsletter to report him 
as absent (sending his regards) from most events might suggest his role was more of a 
symbol of respect.104 The considerable differences in structure and content likely limited 
competition between the two as they filled different niches, making the Tourist 
Association’s success less relevant to the Böhmerwaldbund’s lack thereof. excitement 
Both books treated the places described within their bindings as destinations for 
recreational purposes, but specifically for Germans. Karl Leimbigler left little doubt 
about who the fourth edition of the Führer durch den Böhmerwald was for when signing 
off his introduction with a hope that their booklet would prove a trusty guide for all 
Germans.105 For the added sum of 50 heller (0.5 crowns) Durch Deutschböhmen could 
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be mailed on demand to customers in both Austria and Germany.106 Moreover, the 
Tourist Association operated offices in several German-speaking Cisleithanian cities, 
and many tourists no doubt came from nearby places in Austria as well as Bohemia itself. 
The Association was also present through physical branches across the imperial border 
however, for instance in Dresden and Frankfurt am Main. In Frankfurt, the Tourist 
Association was present through the tourist office ‘Union,’ which in 1910 had recently 
been bought out by Thomas Cook & Son. Without specifying any particular plans, the 
Association was evidently viewing the potential of closer connections to the Cook 
enterprise with enthusiasm. Further their publications were also distributed both 
domestically and abroad through a wider range of official Imperial Austrian tourist 
offices. Through these they also reached audiences outside the German-speaking world, 
including Paris and St. Petersburg.107 Generally however, their non-German material 
seems to have been more specifically centered around strategies and material attracting 
people to the fashionable spa towns of Western Bohemia rather than trying to promote 
Deutschböhmen in general. There seems to be no indication, for instance, that Durch 
Deutschböhmen was ever translated.  
Less information has been evident about the distribution, and therefore 
audience, of the Böhmerwaldbund’s tourist material. However, they did arrange several 
presentations on the German Bohemian cause for sympathetic organisations in Austrian 
and German cities (Munich, Linz, Krems, Essen), and given their stated interest in 
attracting Reich-Germans to the area, it seems likely that the Führer and other materials 
were disseminated there in some respect, though the scale and lines of distribution may 
have been different.  
If neither of the books targeted as wealthy a stratum of the public as did the 
Baedeker however, tourism largely remained the purview of the urban, educated middle-
classes, which would also have been the primary audience also of the Führer and Durch 
Deutschböhmen. By nature of their language, the books also targeted a German-literate 
public and just for that reason it is unsurprising that Durch Deutschböhmen, and the 
Führer durch den Böhmerwald, as well as the less overtly nationalist Baedeker all seemed 
to emphasise the parts of Bohemia where a command of German would be most readily 
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useful. The greater prevalence of German as a language in larger towns and cities, 
including the western spa towns, no doubt also added to this impression. Yet the 
Baedeker did this in a matter of degree where the other two dedicated themselves 
exclusively, from their titles onwards, to the areas they considered to be German. 
Tellingly, the Baedeker offered its readers a small glossary of Czech in its coverage 
of Prague which, usefulness aside, would have been anathema to German Bohemian 
nationalists’ worried about bilingualism and Czechification. In as a sign of greater 
emphasis on the German and Austrian Empires as discrete entities, the Baedeker 
company also ended the practice of releasing its combined guide to southern Germany 
and Austria in 1884, which by then had also grown to an unwieldy 961 pages plus maps 
and introduction.108 The concern with Czech versus German Bohemians was at best of 
secondary interest (the 1910 edition of the Austrian Baedeker still occasionally specify 
how much of a town’s population is German, however). Meanwhile, for its two 
competitors, this was not only a primary concern, but the raison d'être. 
Despite sharing these national and regional motivations and goals, the 
Böhmerwaldbund and the Tourist Association went about constructing their 
guidebooks in very different ways. The two landed on widely different approaches to 
structure and content and consequently the books also came to propose quite different 
ways of envisioning Deutschböhmen for their readers. The guidebooks were not 
therefore at odds with each other, but they made the case for Deutschböhmen based on 
different geographical rationales. 
The Führer durch den Böhmerwald had some significant structural similarities 
with the Baedeker in that it very much leaned towards a priority of what ought to be 
seen, recommending some places, ignoring others, and presenting the former as parts 
of longer journeys. The Baedeker might take one from Dresden towards Prague with 
frequent stops at deserving places in between, and similarly the Führer might take one 
from the Upper Palatinate town of Cham, through Bohemian towns like 
Winterberg/Vimperk or Prachatitz/Prachatice, going east as far as Budweis. Places were 
not necessarily held up as equals, however. Larger towns got more extensive treatment 
than smaller ones and often served as hubs for new journeys, thereby standing out as 
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particularly important destinations. It seems to have been taken for granted, however, 
that the tourist would (and should) take time to see several places over the course of 
their journey and this included some of the smaller stops. Whatever the size, being 
featured at all was a particular nod towards the worthiness of a place.  
Despite this, there are some notable differences between the two books. The 
Baedeker range of guidebooks, Koshar notes, was very much a phenomenon for a liberal 
upper middle class of the old school; prone to reflecting their publisher’s background 
and faith in the Bildungsbürgertum. The Austrian volume was no exception. To travel 
according to a Baedeker was a fairly urban affair, emphasising the sort of cultured 
experiences provided by monuments, historic sites, and architecture which the 
educated, progressive upper middle class was supposed to embrace. Natural experiences 
and walking was sometimes encouraged, but such recommendations rarely took the 
tourist far. A recommended, “beautiful stroll” in the surroundings of Tetschen/Děčín 
offered the traveler great views of surrounding hills, little villages, and the Elbe, but the 
Baedeker did not seem to suggest the tourist should quite leave civilisation behind.109 
The town was the Baedeker’s native turf, and it appears nature was usually best viewed 
from the safe distance of a town or country road. 
The Führer durch den Böhmerwald offered a different perspective on these 
matters, and seemed to uphold the Böhmerwaldbund’s aforementioned reticence 
towards accentuating urbanity and populated spaces too much. Not to get away from 
the fact that the town/village formed the basic unit around which the book was 
structured, or that the Böhmerwaldbund too made sure to point out e.g. noteworthy 
monuments, ruins, and buildings. An onion-domed church in Eisenstein was worth not 
only mention, but a picture.110 All the same, it is evident from the book, which quickly 
and concisely sums up these sights before taking considerably more time and space to 
elaborate on the possible hikes one might make, that towns were not mainly to walk 
around in, but to walk between, or even away from. If cities like Prague and 
Karlsbad/Karlovy Vary were the Baedeker’s proposed hubs for trips to surrounding 
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towns, then the Böhmerwaldbund pointed to nearly every town’s potential to be a hub 
for visiting nearby hills and lakes. 
The walks recommended by the Böhmerwaldbund were diverse in that some 
could be just a few hours long, while others could take a full day to complete, catering 
to different audiences with different needs and expectations in that sense.  Yet the hikes 
were much the same in their search for solitude and the pursuit of the picturesque. A 
safe and docile nature, but up close and in touch with it. These walks in the landscape 
could also take on the function of transport from one town to the next. The 
aforementioned peak-to-peak journey constituted the culmination of this, with the 
tourist crossing much of the Bohemian Woods by foot, seeing lakes and peaks as they 
went. Shorter journeys could also often include six or seven hour walks, which took one 
from one town to the next. The Baedeker’s consistent reliance on the railway, that 
‘annihilator of time and space,’ reduced the landscape to sights, the vacation to a 
checklist and dots on a map, but the Böhmerwaldbund was keen to retain the landscape 
as a product of time and space, and the vacation map rather emphasising the lines one 
could draw between the dots.111 
From the Böhmerwaldbund’s side this was not a rejection of railways specifically, 
nor modernity in general. Where available, railway was consistently present in the book 
as an option and, reading the organisation’s news briefs, it was evident that railways, 
even more so than anything else, was seen as key to the growth of the region and the 
emergence there of modernity and tourism. The takeaway is rather that, while railways 
served a practical purpose by getting the tourist to and from Deutschböhmen, or across 
distances that were too long, too Czech, or not of particular interest, it was not the ideal 
mode of transportation for actually seeing and experiencing the region. Rather the 
Böhmerwaldbund understood the ‘correct’ way to explore the Bohemian Woods to be, 
as Murdock has observed also for local tourist initiatives in Saxony, one where the tourist 
had the opportunity to “linger, reflect, and engage” with the landscape.112 
 What the landscape as space had to offer that it could not as mere scenery, was 
a sense of authenticity and equality. Thomas Lekan has argued that the Rhenish efforts 
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to preserve the Siebengebirge near Bonn served to support “the middle-class belief that 
nature could heal social divisions. As Germans young and old, elite and poor, male and 
female experienced the natural landscape, they found a common ground unavailable in 
the city or any other historic venue; nature subsumed difference in its immediate 
emotional appeal.”113 The same logic can be said underlie the Böhmerwaldbund’s tourist 
strategy. As Michael Warner points out, however, transcending one’s own identity has 
always been something of a privilege.114 It is necessary to stress that while nature 
experiences were thought to have the function of transcending social, economic, 
gendered, and political lines, that is probably best understood as a middle-class and to 
a considerable degree also a male idea. The sort of authentic natural experience – the 
connection to the Heimat – that the German Burger (whether from Budweis, Vienna, or 
Dresden) was thought to find in the Bohemian Forest was ultimately an experience 
reserved for them. The local farmer may in some sense well have felt connected to the 
same landscape. But then, as noted, they were considerably less likely to read that or 
anything else in national terms, and less still to do so along the lines of lofty national-
romantic inspired idealisations of rural life. 
 Meanwhile, in Durch Deutschböhmen the Tourist Association approached the 
idea of what a guidebook should be rather differently. Towns, again, were the basic unit 
of organisation, but the Tourist Association chose to group them first into sub-regions, 
moving south to north, Der Böhmerwald, Das westliche Böhmen, Das Mittelgebirge, and 
so on, and subsequently listed each place within that region alphabetically. There was 
no attempt at stringing together the various locations into coherent journeys, or to 
present them according to themes beyond what shared traits that was though to justify 
this classification of sub-regions in the first place. A loose geographical proximity and 
subsequently a strict alphabetical one was all that tied one village to the next on the list. 
 Durch Deutschböhmen also differed content-wise, specifically in its sparsity of 
words. A few larger towns and cities were afforded ample description, but overall the 
book limited itself to some basic practical information and a short list of highlights; 
anything much longer than between a third and half a written page for a town was 
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uncommon. If the other two guidebooks sought to be brief by spending as few words as 
possible to say as many relevant things as possible, the Tourist Association’s tack was 
simply to say less. In this, combined with a lack of maps (the only exception being an 
overview map of the entirety of Bohemia with Deutschböhmen marked in striking 
orange against the otherwise dull grey), the book appeared more an overview than a 
‘guide’ in a strict sense of that word. For, what it lacked in detail on any one place, it 
made up in the number of places it deigned to cover. The book might not have been an 
exhaustive list of every little village in the area per se, but an effort in that direction 
seems evident. The large number of (often half- or full-page) illustrations also made 
considerable inroads in the space available for text. 
 To speak of bias towards nature or cultural tourism in the sense of the other 
guidebooks becomes somewhat meaningless when e.g. the fifteen total lines the reader 
is provided about the town of Kaplitz/Kaplice largely boils down to informing of the 
presence of a railway station, three doctors, one pharmacy, fresh air, and a proximity to 
the forest.115 If the commitment to small rural towns that would have been unworthy of 
attention to for instance the Baedeker or the Führer suggested a certain tilt towards the 
countryside, the more extensive coverage, over several pages, of Prague as well as the 
larger towns in Deutschböhmen would suggest the opposite. Evidently some places were 
thought to have more to recommend them than others, but including numerous smaller, 
seemingly rather unremarkable, villages still bore witness to an approach that differed 
markedly from that of the Böhmerwaldbund. Durch Deutschböhmen looked to inform 
its audience of what may be seen, whereas both the Baedeker and the Führer durch den 
Böhmerwald, each in their own way, tried to answer the question of what ought to be 
seen. 
 Unlike the Böhmerwaldbund, which promoted connection with the area through 
natural experiences, the Tourist Association appears to have been more interested in 
building that connection through intellectual familiarity. If only in name and number of 
doctors, one might know Bohemian villages that even some Bohemians would be 
unfamiliar with. On its own, the book was not particularly useful as a guide but, as the 
list of recommended travel material provided in the back implies, it was never the 
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intention that Durch Deutschböhmen should function as a one-stop volume for all travel 
needs. Rather it sought to convey basic knowledge and themes, to pique the reader’s 
interest and imagination, while relying on other books like the Führer durch den 
Böhmerwald to make up for the lack of practical details.116  
 Harriet Bell proposes that imagined and realised performances should be 
understood to exist in a fluid interaction, where one enables the other. Her specific work 
on the extensive use of imagination as a tool when travelling with limited mobility might 
not immediately be recognizable to all travellers, but it has significance as a reminder 
that in order for anyone to go anywhere they must first on some level have imagined 
themselves doing so, and in a somewhat believable fashion.117 Distance is not so much a 
factor here as is plausibility, but the two are related. Much of the enabling power of 
guidebooks, I would argue, lies in their ability to inspire a sense of the latter. Imagining 
yourself somewhere is dependent of being aware of that place’s existence. A name and a 
rough geographical location can be useful, but any sort of information can serve as a 
basis for the imagination to build onto. These are the sort of things most modern 
guidebooks excel at providing the traveller. Durch Deutschböhmen offered less details 
in this regard than other guides, but much of its enabling potential for imaginary travel 
did not lie in its text. To a great extent it relied on its images, but underpinning the 
impact of the book in its entirety was the suggestion that Deutschböhmen was German 
land. That it was part of the German Heimat. 
The term Heimat has a sort of mythic, age-old ring to it. Supposedly 
untranslatable, and not quite possible to pin down; somehow quintessentially German. 
Yet, Alon Confino suggests, the concept has its origins in the late nineteenth century 
German Empire, unified only in 1871. As he puts it: “Heimat became immemorial because 
memory is short.”118 It was in other words a cultural phenomenon very much in vogue at 
the time that Deutschböhmen was first being conceived of. Rather than, as Confino, 
emphasising the relationship between Heimat and the German Empire, the Heimat-
phenomenon will here be understood to operate in a culturally and literary German 
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sphere that stretched beyond the Reich’s borders. If it could not serve the unifying role 
for Austria-Hungary that it did in Germany, its significance in terms of national unity 
was not lost on Austrian Germans. By invoking this imagery therefore, Durch 
Deutschböhmen allowed the (German) reader a clearer idea of how to fill in the blanks 
by limiting the options to themes they were already intimately familiar with.  
Indeed, the Heimat’s function in this regard played on the same concept of 
imprecise familiarity which Confino has suggested is in fact vital to its function as a 
unifying principle of the German nation. By providing enough widely recognizable 
signifiers – the church tower, the wife and child, and so on – without providing much in 
the form of alienating details like names of people or architectural peculiarities, Heimat-
depictions and literature offered Germans a shared sense of home. It was simultaneously 
as recognizable to a Palatine as it was to a Hanoverian or Prussian, yet it drew each one’s 
mind back to their own hometown. Or a nostalgically reified version of it, more 
accurately. The nation could unite around this concept, detailed enough to invoke a 
shared emotional reaction and a national memory of home, yet vague enough for the 
individual German to project their own local and regional experiences and memories 
onto it.119 
Similarly then, the sparse descriptions commonplace in Durch Deutschböhmen 
provided some of that same ambiguity. Enough information to hang familiar imaginings 
from one’s own home onto, but not so much as to give the place a strongly defined and 
alienating identity in its own right. The familiarity allowed Germans to imagine 
Deutschböhmen as part of ‘their’ landscape but, Heimat being a nostalgic notion, it also 
served as an imaginary of a distinctly different place. The more technological and social 
changes made the (urban) reader’s surroundings less and less like the ideal image of a 
bucolic Heimat, the more the simple, forested countryside of Deutschböhmen would 
stand out as somewhere where the genuine German landscape remained preserved as it 
had been since times immemorial. One could leave modern industrial surroundings 
behind and, stepping off the train, one simply had to walk through the forest for a little 
while to get to Tschernoschin/Černošín. Once through that verdant portal, Durch 
Deutschböhmen promised, one arrived in a place with “perfectly fresh air, closeness to 
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the woods, opportunities for swimming, [and] very good drinking water.”120 A promise 
of an easy life and childhood’s innocence that no doubt appealed to many who had 
moved to larger cities or had seen their childhood localities grow and industrialise over 
the course of their lifetime.  
Beside frequent reassurances of the presence of doctors, the towns and villages 
in the text of Durch Deutschböhmen seem as depopulated as in any of the other books. 
That choice should be seen in the contrast of the Tourist Association’s rhetoric on locals, 
however, which was both more grounded in its expectations and less anxious than the 
Böhmerwaldbund. More pragmatic, the Tourist Association explicitly did not expect an 
initial sense of connection between the tourist and the local upon the former’s arrival or 
that this would somehow spontaneously arise with a walk in the forest. In a lengthy 
article on the importance of Heimatschutz (a.k.a. Heimatpflege) – the building, 
beautification, and maintaining of national monuments and communities – the Tourist 
Association expressed certainty that with hard work in this field, the visitor would also 
come to care for the (German) people populating these communities.121 Solidarity with 
the stoic German farmers on the embattled language frontier was not taken for granted 
prior to the visit but, having already primed the visitor on how to read the surroundings 
with its guidebook, the Tourist Association hoped to deliver on an experience that would 
all the same inspire such feelings. 
When the Baedeker company ended its combined guide to southern Germany 
and Austria, its unwieldiness was likely less the cause than was the German unification 
a decade and a half earlier. This event changed political geography, but this was also a 
precursor to a wider change in perspectives on the German nation as a whole. That the 
Baedeker company did not make their decision to separate southern Germany and 
Austria overnight in 1871, and that their first unified guide to all of the German Reich 
only appeared in 1906, suggests that change of minds, rather than formalities, influenced 
the editorial decisions more. To the Baedeker company and others, the Reich was 
gaining in importance at the cost of wider Germandom. The border did not therefore 
become imagined as a hermetic seal – one still finds mention of Dresden in the 1910 
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Austrian Baedeker – but over time it became an element in a realigning how the 
geography of Germandom was read. 
The Imperial border was even more definite in Durch Deutschböhmen, which 
operated quite rigidly within Deutschböhmen, discussing only places fitting within that 
area. There was very little beyond either the language frontier or the Imperial border. 
Prague was mentioned, and the language islands they still counted as ‘German’ made 
the cut, but otherwise the Association kept its attention to within that orange crescent 
it had filled in on its map. This approach was echoed in other of the Tourist Association’s 
publications as well. A pamphlet introducing the tourist to the ‘Elbe Valley’ conveniently 
defined this area as stretching along the Elbe from Herrnskretschen/Hřensko at the 
German border to the Leitmeritz/Litoměřice, on the language frontier.122 
With this the Association was not formulating a rejection the German Empire. 
There was after all much cooperation and communication between tourist organisations 
in Northern Bohemia and Saxony. The Tourist Association itself had offices in Frankfurt 
am Main and Dresden (as well as presence elsewhere through third parties) to ensure 
their appeal also to Reich-Germans. All the same, the Association was quite clear that it 
considered Deutschböhmen to be an Austro-German region.123 
The approach stands in contrast to the Böhmerwaldbund, which chose to remain 
concerned primarily with its namesake. As such the Bund covered much of the same 
territory as the Tourist Association did in the southern reaches (the Bohemian Forest 
corresponding roughly to an outline of southern Deutschböhmen), but avoided the spa 
towns further north in western Bohemia and did not touch on northern Bohemia either. 
The Führer durch den Nördlichen Böhmerwald (Nordwald) und den Oberpfälzer Wald, 
released alongside the fourth edition of the Führer durch den Böhmerwald eventually 
ensured coverage of Western Bohemia, but the Böhmerwaldbund evidently did not 
consider the entirety of Deutschböhmen its domain. Somewhat less completist in its 
approach, the Führer’s efforts stood out as much less adamant about defining 
Deutschböhmen in an political-administratively useful sense. 
Overall, both the Böhmerwaldbund’s guides featured a much more relaxed 
relation to political borders. The language frontier remained important but, as even the 
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titles (“österreichische und bairische Antheile,” and “den Nördlichen Böhmerwald 
(Nordwald) und den Oberpfälzer Wald”) suggest, the border between Germany and 
Austria, though formally recognized, was of limited concern. Natural features such as 
the Vogtland and the Saxon/Bohemian Switzerland encouraged Saxons and Bohemians 
alike to view political borders in the north as “fluid and accessible” in their uninterrupted 
continuation across them,124 and were paralleled in this by the Bohemian Woods as it 
continued uninterrupted across the south-western border into Bavaria. The 
Böhmerwaldbund’s guidebooks merely followed suit. The implied argument being not 
so much that borders in general did not matter, but that the ones that did were not 
political, but cultural and linguistic in nature. The Germany that mattered did not end 
at the Bavarian border, but stretched from Metz to Budweis. 
This fluidity stands as a key element of the Böhmerwaldbund’s approach to 
keeping the area German. To counter the increased presence of Czech tourism in the 
Bohemian Forest, it argued, the main objective had to be harder work on making more 
German tourists visit as well. Yet, it did not expect to get these mainly from elsewhere 
in Austria, but rather looked to Bavaria as the best source for growing the tourist 
industry. Key to this strategy was the new railway line from Salnau/Želnava to Passau 
via Waldkirchen, which received considerable discussion in the Böhmerwaldbund’s 
yearly updates.125 
Given the later historical significance of Deutschböhmen, or Sudetenland, it is 
worth noting that one should be careful in equating the Böhmerwaldbund’s fluid 
perception of the Imperial border with something like the Großdeutsche ideas of Georg 
Schönerer. More the rule than the exception in Cisleithania, the Böhmerwaldbund 
worked with the authorities (though there could certainly be tension), and they 
depended on them to a considerable degree for the political and administrative climate 
that allowed them to carry out their work.126 The function of Josef II-memorials in the 
Böhmerwaldbund’s ritual life is also a significant indicator of loyalty to the Habsburgs, 
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1867-1914,” Central European History, 2007, pp. 274-278: Contrast with developments in Transleithania, where 
authorities in Budapest were considerably more centralising and censorious towards civil society. 
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and that it was this family rather than the Hohenzollerns that were seen as guarantors 
of the German nation in Bohemia. 
 The distinctions between the Führer durch den Böhmerwald and Durch 
Deutschböhmen did not necessarily reflect any disagreement on the nature of what 
Deutschböhmen was, or what it should be. The Böhmerwaldbund did not cover all of 
Deutschböhmen in their guidebooks, but as I noted in the previous chapter, they did 
actively lend their support to jurisdictional reform that would result in a region roughly 
congruent with what Durch Deutschböhmen did outline. Nor should the clearly 
delimited definition in Durch Deutschböhmen be seen as a rejection of the Führer’s more 
fluid approach to the Imperial border. Rather, the two organisations chose to pursue 
similar goals of a separate Austrian jurisdiction, Deutschböhmen, with close ties of 
cooperation across the border to Germany. Deutschböhmen was a political and 
administrative proposal, but it was also cultural, economic, social, and linguistic, and 
while the imagined end-result was probably similar, emphasising one aspect or the other 
meant to see landscape through different optics. 
 Reading summaries in the Fremdenverkehrs-Nachrichten of the Tourist 
Association’s many ventures into publishing tourist material, it quickly becomes evident 
that the projects, indeed the Association as an entity, was existentially dependent on 
financial support from Austrian authorities.127 One might presume the money towards 
tourist projects would be less forthcoming if they spent resources promoting areas 
beyond the Imperial border. A sensitivity to political borders when drawing out the 
landscape was as such just as much pragmatism as anything else. The crux of the 
Association’s presentation instead lay in how the language frontier became virtually 
equated with the national border. By making little distinction in their treatment of the 
two, the language frontier became drawn into the political landscape. Deutschböhmen 
was not a jurisdictional entity, but to the reader of Durch Deutschböhmen there was 
little to suggest that fact. In mapping the region out in its entirety, the Association not 
only defined it for its readers, but it claimed authority over tourism within that region, 
and suggested its Czech counterpart was illegitimate insofar as it crossed this border. If 
																																																						
127 FNLF, 1910-1911: An exact budget has not been evident but, while e.g. Durch Deutschböhmen also generated 
some revenue in the form of ads, numerous cases of official subsidies on the scale of tens-of-thousands of crowns 
for various printing projects must necessarily have had significant implications for the organisation’s capacities.  
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there was a need for jurisdictional reform and division of the landscape, the Tourist 
Association offered the political-administrative optics for seeing such a model of the 
landscape within the pages of its guidebook. 
 Despite a considerable relationship with the authorities, the Böhmerwaldbund 
all the same operated more independently. With or against the authorities as necessary. 
Yet its commitment had limitations as well. Geographically, first and foremost, to its 
namesake in southern Bohemia. For the Böhmerwaldbund to cover northern Bohemia 
was not unthinkable, but much less likely with its capacities as an organisation 
intentionally centered around the Bohemian Woods. Understanding their connection 
to this particular landscape in turn, derived from cultural and linguistic interpretations. 
The forest itself was in some sense German. Using language and the physical geography 
of the forest as the template for their activities, it made less sense for the 
Böhmerwaldbund to pay any heed to an Imperial border, on the other side of which was 
only more forest and more Germans. If the Tourist Association was more explicit in their 
presentation of Deutschböhmen as a distinct outline, the Böhmerwaldbund disregard 
for political borders emphasised the region’s belonging to the wider Germandom. Both 
being core elements in the formation of a regional identity with German overtones. 
 Regardless of their optics however, the fundamental feature defining this area for 
nationalists was evidently the language frontier. It was the eastern border of 
Deutschböhmen as well as where the Bohemian Woods ended. Its presence was burnt 
onto the nationalist retina, and merely took on the colour of whatever lens they chose 
to look through. Yet to others it would not necessarily be so evident or relevant. Any 
random outline on a map has very little persuasive power. Instead borders matter when 
they are paired convincingly with the suggestion that something – Austria, Germans, 
Eurasian magpies, minefields - exists within them but not outside them. Hence, while 
the outlined German Bohemia on maps in both Durch Deutschböhmen and the Führer 
durch den Böhmerwald could be a powerful way of spatializing the area for readers, the 
influence depended on a compelling and persuasive indication, proof, of what was 
contained within the outline. 
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4. On Photography 
 
For many people, the 19th century was the first in which travelling to far away landscapes, 
just to experience the landscape, became feasible. However, as Claude Denecourt 
brought people to the forests of Fontainebleau in the 1830s, another Frenchman, Louis 
Daguerre, was working on something that would come to allow the landscape to be 
brought to the people. His invention of the daguerreotype in 1839 as well as Henry Fox 
Talbot’s parallel work on the calotype (1841) were the first generally accessible ventures 
in photography. With these technologies, far away sceneries could suddenly be brought 
into the living room. Not like the painters’ renditions of them in the past; somehow it 
seemed the sceneries themselves could be plucked out of the air and carried anywhere. 
Koshar’s reflections on the train, and how it “removed travelers from their immediate 
surrounding, creating a ‘panoramic’ mode of perception that took in landscapes not as 
tangible entities but as fleeting ‘sights,’”128 could just as easily be transposed onto a 
discussion of photography and would perhaps be even more fitting in that context. If 
the train shrank space, photography held the potential of making it irrelevant in its 
promise of delivering an objective rendition of the picturesque to all and anyone, right 
in their living room. 
 Of course, photography is not as objective an art as many, then and now, treat it 
as. Long before Photoshop and Snapchat filters, photographers have in manifold ways 
manipulated photos to portray something other than what was before the lens. One can 
go back to e.g. Henry Peach Robinson, who argued that photography was an art precisely 
because it could lie, and his controversial picture, “Fading Away” (1858). He arrived at 
this image by combining five negatives to get just the right result. Moreover, the model 
in Robinson’s photo, which portrayed a girl dying from tuberculosis, was not even sick.129 
Yet, even without such tricks, a photo is still a product of what the photographer 
wished to depict, and what they did not wish to depict. Outside the frame of any photo 
lies a world that was left out. In “Winter – Fifth Avenue” (1893), showing a horse carriage 
in a New York blizzard, Alfred Stieglitz achieved a distinctly different, more desolate 
																																																						
128 Rudy Koshar, German Travel Cultures, Oxford: Berg, 2000, p. 3. 
129 David L. Coleman, Pleasant Fictions: Henry Peach Robinson’s Composition Photography, Ph.D. Thesis, 
Austin, TX: University of Texas, 2005, p. 118, 132-133; Susan Sontag, On Photography, Kindle edition, New 
York, NY: Farrar, Straus, and Giroux, 2011 [1977], Chapter 5. 
L. W. Hagen Picturing Deutschböhmen December 2016 
	 	 63 
atmosphere by cropping away the people out on the sidewalks shoveling snow, who can 
be seen in an uncropped version of the photography. This was no different from any act 
of photography in that, whether consciously or not, the photographer always ‘crops’ 
their photo by choosing what elements they want in their viewfinder. Photography is in 
other words a subjective art, but authorship often consists, one might say, not so much 
of creating the content as in selecting and presenting it. 
This has not prevented audiences from often finding photos to be ‘true’ – 
removed from individual perspectives or artistic abstraction. This in a way they do not 
with most other mediums of depiction. Many people in Victorian England found a lot of 
pain in “Fading Away” that they would not have in a painting of the same motif. 
Regardless of fact, many people’s documentary associations with photography 
encouraged them to witness “Fading Away” as depicting a girl that was dying. Robinson 
had perhaps underestimated the peculiarities of his medium, the truthfulness that 
people then and since have tended to attribute to it. His photos could not replicate the 
audience’s response to a painting by replicating the style and traditions of the painter. 
Photography was a different medium and as such it incited different reactions and 
expectations from its audience.130 
 Travel photography tends to operate in less histrionic overtones than Robinson’s 
tableau did, but tourist organizers are just as keen to achieve strong and specific 
emotional responses with their audience. However, its role has not been merely to 
trigger inherent reactions in the viewer. As tourists we are also to some extent trained 
to recognise certain motifs and to associate them with specific emotions. Orvar Löfgren 
suggests for instance that, over time, mass produced tourist post cards have taught 
viewers to associate sunsets with romance and longing. An image does not merely 
convey more than a thousand words, but it also helps “communicate moods and feelings 
that many [find] difficult to verbalize” at all.131 To many the images of sunsets or quiet 
lakes have a certain emotional immediacy that text can rarely hope to communicate. 
 These aspects helped fuel the nineteenth century stereoscope craze. By inserting 
a card with two largely identical photos into a device that kept the gaze of the right and 
																																																						
130 Coleman, Pleasant Fictions, 2005, p. 132. 
131 Orvar Löfgren, On Holiday: A History of Vacationing, Berkeley, CA: University of California Press, Kindle 
edition, 1999, Pt. I – Ch. 3. 
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left eyes separate, stereoscopes achieved an optical illusion approximating depth of 
vision. People could thus see faraway places cheaply from home, but the American 
stereoscope company Underwood & Underwood promised more: With minimal effort, 
one could go Traveling in the Holy Land through the Stereoscope (1900).132 Not just see 
it, but be there. The fad of postcards, photographic or illustrated, emerging around the 
turn of the century further made landscapes and travel a central theme in visual mass 
culture. For many organisations, including the Böhmerwaldbund who offered postcards 
for 10 heller (one tenth of a crown) each, selling these became one way to raise funds 
independently.133 By offering idyllic depictions to friends and family, moreover, 
postcards let tourists spread the word of an area as a destination for actual or imagined 
travel. 
 German Bohemian nationalists were evidently also aware of the potential of 
photography and images, particularly in combination with tourism. Indeed, the Tourist 
Association established its own photo archive, which it encouraged people to submit 
their photos to. In 1911 it ran a photo competition in two classes, one for winter sports 
activities, and one for general landscape photos. The winner was awarded 100 crowns, 
and the Association reserved the right to buy any other photos it liked for 10 crowns. 
Meanwhile, the ones found unworthy were either returned to the entrant or destroyed. 
This archive, it should be noted, was not just for internal use, but would also serve others 
in cases where it might further the interests of German Bohemia. “There is little doubt,” 
one writer in the Association’s newsletter argued, “that a few good views in a brochure 
often has more impact than the most brilliantly written text.”134 
 How widely in use this photo archive came to be is unclear. Its existence might 
account for the occasional recurrence of the same pictures in both Durch 
Deutschböhmen and the Führer durch den Böhmerwald135 but, generally speaking, the 
																																																						
132 Hirsch, Seizing the Light, 2000, p. 92; Jesse Lyman Hurlbut, Traveling in the Holy Land through the 
Stereoscope: A Tour, New York: Underwood & Underwood, 1900: Moving from one “position” to the next, 
offering background information and personal reflections on the scenery of each, the book presents its relationship 
to the stereoscope images in ways very similar to how a guidebook presents its relation to travelling. 
133 MDB 53, 1910, p. 8; Löfgren, On Holiday, 1999, Pt. I – Ch. 3; Brenton J. Malin, “Looking White and Middle-
Class: Stereoscopic Imagery and Technology in the Early Twentieth-Century United States,” Quarterly Journal 
of Speech, 2007, 93(4), pp. 405. 
134 FNLF 6(3), 1911, p. 1; FNLF 5(8), 1910, pp. 5-6: "es ist gar kein Zweifel, daß ein paar gute Ansichten in einem 
Prospekte oft mehr wirken als der glänzendst geschreibene Text." 
135 A reliance on what was most likely a fairly small pool of local professional photographers was probably another 
factor. Many of the pictures in Durch Deutschböhmen’s section on the Bohemian Woods are attributed to one 
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War and its aftermath must necessarily have interfered with any long-term potential the 
initiative might have had in an Austro-Hungarian context. If successful, the archive 
would have made photos of the region more easily accessible to users who might 
otherwise have found it difficult to acquire the right quality or quantity of photos of 
Deutschböhmen. As such it had the potential to make images of Deutschböhmen more 
widely distributed. Moreover, the archive would also have had a standardizing potential 
for the ‘image’ of Deutschböhmen. As curators of the archive, the Tourist Association 
could filter which photos – which perspectives – it found acceptable for use in its own 
and others’ publications. The ones they found the most appealing could in practice be 
reproduced ad nauseam, providing the consistency and coherence needed to effectively 
coach audiences in the act of seeing Deutschböhmen on the Tourist Association’s terms. 
As far as distribution goes, postcards were of course one way for images of 
Deutschböhmen to be spread around inexpensively, and the Tourist Association 
significantly seems to have dabbled also in stereoscope images.136 However, mention of 
a quite different medium can be found among the Böhmerwaldbund’s yearly reports, 
which seems to have garnered more of its attention; namely image projection. The 
technology for light projection of photos came into prominence with William and 
Frederick Langenheim’s work on the stereopticon (not to be confused with the 
stereoscope) in the 1850s. Light projection devices have an older history, but to develop 
photos in a way useful for this purpose was new.137 Other comparable devices such as 
the sciopticon were, strictly speaking, more relevant for the Böhmerwaldbund’s 
activities than the stereopticon, but these and others can all usefully be classified as 
‘magic lanterns,’ as the technical differences have little impact in this context. 
 One light-based medium that did differ from the magic lanterns was the 
kaiserpanorama, which combined backlit glass plates with the stereoscope’s illusion of 
depth. The device was typically afforded its own commercial locale, and it offered 
slideshows of these stereoptical images to a larger audience at once. In this sense it 
served as something of a predecessor to the movie theatre. In addition to the general 
effect of ‘realness’ perceived in photography, the three-dimensional effect found in 
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136 FNLF 5(8), 1910, p. 5-6. 
137 Hirsch, Seizing the Light, 2000, p. 92. 
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stereoscopes and kaiserpanoramas offered a greater sense of presence; of being in the 
scene one was watching. This prospect enticed the Böhmerwaldbund, which created 
several sets of slides which it, through an agent in Berlin, made available in most larger 
German and Austrian cities. The themes of these sets varied from general pictures of the 
Bohemian Woods to more specific themes like the Passion Play.138 That the 
Böhmerwaldbund’s updates only discuss the kaiserpanorama for a brief period, between 
1903 and 1906, might suggest the effort did not at the time have the impact which the 
Böhmerwaldbund was looking to get out of its investments. It is also possible however, 
irrespective of past success, that the nascent movie industry was making the Bund 
sceptical of the future viability of the kaiserpanorama as a useful phenomenon. 
 Magic lanterns proved more persistent, recurring through most of the 
Böhmerwaldbund’s updates for the period investigated here (1901-1913). Images for these 
were sometimes sent on their own to sciopticon associations, but they were also 
commonly employed in presentations – in conjunction with a speaker on a topic, that is 
– held for e.g. Heimat-organisations elsewhere, Zittau and Dresden named specifically 
in this regard.139 If the more commercially oriented kaiserpanorama perhaps reached a 
wider audience, these presentations were better suited to addressing crowds who, by 
nature of the organisations they were members of, had an above average interest in 
German causes. The Tourist Association and the Böhmerwaldbund were also active in a 
number of photo exhibitions, staged in several major cities like Linz, Dresden, and 
Vienna.140 Regrettably, extant collections from these mediums have not surfaced, 
making a detailed assessment difficult. It is not unlikely that the images were to some 
extent comparable to those discussed in relation to guidebooks below, and as such, the 
different formats may have had some comparable impacts; especially where a speaker 
could, like the text in a guidebook, help provide context for the images.  
While the Baedekers in the 1910s were still largely unillustrated, employing that 
space instead for text and maps, even the first edition of Führer durch den Böhmerwald 
(1888) attempted to harness the power of the image by including “16 landscape images 
																																																						
138 HDB 19, 1903, p. 9. 
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140 HDB 23, 1907, pp. 10-11; HDB 25, 1909, p. 13. 
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and a panorama.”141 The majority of the illustrations were not photographic at this 
point.142 By the publication of the fourth edition in 1909, the number of illustrations had 
grown extensively however, and the scratchboard illustrations of the past had largely 
given way to photos. 
Moreover, a different printing process in 1909 seems to have allowed the 
Böhmerwaldbund to include the illustrations straight on the page, rather than having to 
include thicker, more expensive, inserts of paperboard in-between pages, as had been 
the case in the first edition. The increased number of illustrations can therefore in part 
be seen as a by-product of making their inclusion cheaper and more practical. The falling 
prices that technical improvements afforded photographic printing processes in this era 
were no doubt also vital to the form of Durch Deutschböhmen, which would not only 
have been considerably more expensive to print in earlier decades, but also more or less 
unusable as a book if employing the necessary amounts of the stiff paperboard that the 
first edition of the Führer had employed. 
Of course, whether to include photos, how many, which ones, and how to format 
them were all questions yet without clear answers or norms to adhere to. It is probably 
good to hold on to Rudy Koshar’s note on the importance of text in travel, but one should 
not underestimate the significance of the transition in tourism (as well as society more 
generally) away from a primarily literary culture in the nineteenth century towards a 
visual culture of the twentieth.143 Within their sphere, we might then look at Durch 
Deutschböhmen and, more moderately, the Führer durch den Böhmerwald as pioneers in 
this transition. Not in the sense of being the first of the first, but with their guidebooks 
they were certainly treading ground where standards and conventions were still in a 
process of being defined. 
 If the technical progress made pushing these boundaries more tolerable in 
monetary and practical terms however, one can hardly overlook that such large 
quantities of images which Durch Deutschböhmen featured had editorial implications. 
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The comparative sparsity of text and maps in Durch Deutschböhmen has already been 
noted, and while this did not prevent it from selling well, larger and more established 
publishers such as the Baedeker company evidently found themselves unconvinced that 
illustrations were a worthwhile priority. The same density of illustrations would simply 
not have been functional in a one-stop guidebook like the Führer or a Baedeker. When 
the Tourist Association recommended companion pieces to Durch Deutschböhmen in 
the back of the book, this was because acquiring one of these was a necessity to 
conveniently navigate an actual journey. Unlike in the Führer then, the photos in Durch 
Deutschböhmen were not supplemental. Rather photography served a core function for 
the Tourist Association worth a closer look. 
 The parallels between the text of Durch Deutschböhmen and the genre of Heimat-
literature, are all the more evident when one considers the photographic aspects of the 
guidebook. The image of the Heimat, according to Alon Confino, was usually at one with 
nature; emphasising forests, hills, brooks, and so on, while avoiding imposing mountains 
or rivers that might stand out as challenges to humanity. He goes on to note that: 
“Descriptions of the village or hometown also avoided reference to specific buildings, 
institutions and places in the locality, such as school, market and town hall. Even the 
church tower, which became a leading symbol of Heimat, was never described in detail, 
so as not to resemble a specific one.”144 
	
Fig. 2: Women hiking in the hills by Bärringen/Perning. Photo: Josef Werner. 
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This account could be applied to well over a third of the images in Durch 
Deutschböhmen. ‘Extreme wide shots’ depicted villages consisting of buildings that were 
hard to make out with any detail. Often the villages were nestled neatly among trees in 
the foreground (the buildings appearing almost lost in the forest in a few instances), and 
in several instances, the photographer chose to include elements of the hill from which 
the photo was taken in the very foreground of the photo, so as to make clear that the 
vantage point was accessible to anyone who wished to make the hike (Fig. 2). 
 Where available, the church tower tended to be a comparatively prominent 
feature in these photos. Non-descript and interchangeable as a church due to the 
distance but, by nature of their tallness, still in conspicuous contrast to their 
surroundings.  If we also take ‘wide shots’ of towns and villages into consideration 
(bringing the total past half of all the illustrations in the book), the church tower’s 
prominence in a town was further emphasised, a product of the steeper angle, which 
made the height more prominent. Other times a similar effect was achieved more 
implicitly with the tower serving as a substitute for the hill as a vantage point – invisible, 
but its presence understood to be what allowed the photographer to look down upon 
the town below. 
 The occasional looming hill in the background might have seemed imposing in 
comparison to the small human buildings nearby, but the inclusion of images with such 
elements were rare in Durch Deutschböhmen. The larger hills more commonly served as 
the vantage point of the photographer, the angle deflating the stature of smaller hills 
caught in the background, and demonstrating that these natural obstacles could easily 
be conquered by humanity generally, and by the tourists specifically. This ‘conquest’ of 
the photographer lined up with the all the more frequent theme of human constructs 
looming over nature. Church towers were as mentioned often among the more 
prominent features in panorama shots, and when it came to wide shots of specific 
buildings, the perspective often appeared chosen to emphasise, for instance through the 
angle of the shot and choice of motif (not uncommonly a watchtower or otherwise 
monumental building), the prominence of the building compared to the surrounding 
environment. 
 In general, images in the 1909 Führer durch den Böhmerwald did not differ all that 
much from those in Durch Deutschböhmen, and the same types of wide and extreme 
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wide shots were particularly frequent also there. If a distinction can be made about this 
class of photos, the Führer, true to its written content, featured relatively fewer scenes 
set in urban areas, though the panoramic view of the village in the distance still 
abounded. In their place was a slightly heavier emphasis on natural sceneries, and 
specifically images of quiet lakes and deep woods with fallen trees seems to have been 
imagery that caught the Böhmerwaldbund’s fascination more than they did the Tourist 
Association.  
 In retrospect, and with Confino pointing to common tropes to look out for, the 
relationship between the guidebooks’ imagery and the Heimat-genre seems almost 
obvious. However, that Durch Deutschböhmen was indeed a lens primed by Heimat-
themes to educate and convince its audience about the authenticity and Germanness of 
Deutschböhmen is only meaningful if we assume that both author and (intended) 
audience shared in the cultural awareness to recognize these themes and to do so in 
positive terms. People’s reaction to Robinson’s “Fading Away” depended not only their 
ability to read the image as a death scene, but also on their recognition in the motif of 
the tragedy that tuberculosis visited on their own lives. Detached from their social and 
historical context, images are rather meaningless. Robinson’s image does not strike us 
as powerfully today because it assumes experiences most do not have in the same way, 
it expects literacy in a different language of imagery. Likewise, a Heimat-reading of 
Durch Deutschböhmen here presumes an associated image literacy. 
Given both the likely German middle-class background of both of German 
Bohemian nationalists and the audiences of Durch Deutschböhmen and the Führer, 
familiarity with middle class German culture was largely a given. Furthermore, from the 
title onwards the Tourist Association assumed that the intended reader of their 
guidebook would have an interest in a specifically German Bohemia, as opposed to e.g. 
Bohemia or the Bohemian Lands more generally. Even for those previously unfamiliar 
with the notion, the very name, Deutschböhmen, would hardly have left any doubt in 
the potential reader’s mind about the national identity they could expect to find 
emphasised in this guidebook. Beyond familiarity with Heimat-imagery then, the reader 
was not unlikely to be already be actively engaged with matters of German nationality, 
and therefore particularly inclined to favour such imagery. 
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If the growing importance of vernacular languages, according to Anderson, can 
be argued to have contributed to the limits of national communities as they were 
understood in print culture then, images are sometimes less different in this sense than 
one might at first assume.145 The sense of ‘realness’ many attach to photography might 
lead one to assume the same picture will mean the same thing to everyone. However, 
like Germans and English will be trained to read different meanings from the word ‘Art,’ 
a photo will also be read differently depending on one’s context. This might mean that 
a person attaches a different meaning to a portrait of someone if that someone is their 
sibling rather than some unknown person but, not uncommonly, like in the case of the 
Heimat, the ‘appropriate’ understanding comes to be shared (e.g. through exposure to 
the same education and print media) on a national level. If more fluid and ill-defined 
than its literary equivalent, Confino’s outline of a specific language of Heimat-imagery 
can perhaps be spoken of as a vernacular of images. 
Photos do not operate on their own, however; the right cues are necessary. Even 
if the text in Durch Deutschböhmen largely forewent explicitly making reference to the 
photos that accompanied it, these two elements must all the same be considered in 
interaction with each other. Susan Sontag notes that “The contribution of photography 
always follows the naming of the event," suggesting photos do not make their own 
arguments, and that their impact relies on the meaning the reader projects, or is told to 
project onto them.146 The function of the guidebook’s text is in this sense is to provide 
that naming, indicating the right framework for viewing. That is, the images come across 
as Heimat-portrayal in part because the reader was informed by the rest of the 
guidebook that this was the intended way to view them. If the book had suggested the 
photos were from Russia, they would have taken on different meanings to its audience. 
Of course the power of such suggestions can only go so far, and in turn imposes 
restrictions on the author. By invoking the Heimat as the framework for reading the 
photos, the Tourist Association also incurred expectations as to what sort of depictions 
it featured. Had the images, in other words, failed to deliver a rendition of 
Deutschböhmen in accordance with the Heimat-genre – if the nature had seemed too 
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alien, the architecture too strange – then no amount of suggestion would have been able 
to sway the audience. 
If Durch Deutschböhmen was as thoroughly depopulated as the other guidebooks 
in terms of writing, the same was less true when it came to images. Certainly, landscapes 
and buildings were the emphasis of the book, but it was not uncommon to find scenes 
populated by a handful of people among the pages. About a quarter of the images 
featured human beings in some form. These people were rarely the focus of the image 
as such, only a single close-up, of an old man smoking a pipe, can be said to be an 
exception in this regard. Instead the people, still significant elements of the image, 
inhabited the middle and to a lesser extent the far grounds of their images, clearly 
established in relation to the surrounding landscape. 
These shots largely adhered to the same visual language in both guidebooks, and 
can be classified into three groups. Images of locals did feature in both the Führer durch 
den Böhmerwald and Durch Deutschböhmen, but we can in turn can divide between 
middle-class city dwellers and peasant villagers. The former of these were all but absent 
in the Führer, a product in part of their limited use of urban scenes in the first place. The 
latter were in relative terms probably more common than they were in Durch 
Deutschböhmen, though the difference it made to the overall impression given by the 
books appears minimal at best. Finally, there were people of distinctly middle-class 
looks, who appeared to be tourists; taking a break from their journey to take in the sights 
and atmosphere of their surroundings. Comparatively, these were far less frequent in 
the Führer, though the imagery was much the same. 
	
Fig. 3: Crowd in Marienbad/Mariánské Lázně 
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Fig. 4:Peasant women and chimney sweep in Wallern/Volary. Photo: Josef Seidl 
Local city dwellers were relatively frequently featured in Durch Deutschböhmen. 
Whether this was entirely intentional is hard to say; it may just as well be a side effect 
featuring a number of images from larger towns and cities and, compared to the Führer, 
more commonly employing wide shots. Thus the presence of people was easier to make 
out in those photos and, of course, the larger and more concentrated populations of 
urban areas also made the likelihood of passers-by entering the frame all the greater (Fig 
3). In central areas of e.g. Prague or Karlsbad/Karlovy Vary it would probably have been 
hard to find a way one could entirely avoid people, and empty squares and main streets 
might not have been the best for communicating urban areas in an attractive way.  
Images of rural and village populations was a decidedly less common motif in 
Durch Deutschböhmen, and these tended to be less crowded. Unlike the urban scenes, 
these images mostly appear to have been staged for the camera (Fig. 4) – a recurring 
feature of these also in the Führer durch den Böhmerwald. Albeit tending to display the 
daily lives of locals, only one image in the Führer, showing a peasant girl praying at a 
roadside shrine, alludes to religiosity, and in the case of peasant images, leisure time as 
such is also largely absent from the motifs. Most of the illustrations instead alluded to 
the daily work of the population – often related to the forest – but this always depicted 
it in a rather relaxed fashion. Forestry was notoriously heavy work, and certainly no less 
so in winter, yet one would hardly get that idea from the reproduced painting of foresters 
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transporting timber in the surrounding forests of wintry Salnau/Želnava.147 This imagery 
and indeed, that specific image, could be found in both guidebooks. Likewise, the efforts 
involved in gathering firewood are lost in a photo depicting a conspicuously large group 
(c. 8) of people gathered around a cart full of branches, posing for the camera (Fig. 5) 
(the praying girl is depicted beside a similar cart, albeit empty). The general effort of the 
photos seems to have been directed at portraying rural life, particularly the work of it, 
as rustic idyll. However, the overall scarcity of these images could also imply that an 
explicitly peasant-populated countryside was not what the nationalist populations 
primarily aimed to portray. 
	
Fig. 5: People and cart with firewood near Kalmswiese/Jalůvčí 
The shortage of shots of the rural population did not mean the countryside was 
depicted as particularly deserted, however. Rather, in Durch Deutschböhmen it could at 
times appear quite densely peopled, but then largely by middle-class tourists rather than 
rural workers. These photos differed from the more crowded images of city streets both 
by involving fewer people, and by their seemingly posed nature, illustrating typical 
tourist behaviour: Enjoying a scenic view while hiking in the hills (Fig. 6), pausing one’s 
stroll, arms out-stretched, along the country roads to consider one’s (quiet, bucolic) 
surroundings, or leisurely strolling over a bridge in the park. Participating in the kinds 
of activities the Tourist Association imagined also for their audience, the tourists in 
these photographs were the closest Durch Deutschböhmen came to protagonists.  
																																																						
147 Landesverband für Fremdenverkehr in Deutschböhmen, Durch Deutschböhmen, 3rd ed., Karlsbad: Verlag des 
Landesverbandes für Fremdenverkehr in Deutschböhmen, 1910, p. 48. 
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In his assessment of American stereoscope pictures, Brenton Malin suggests that 
the frequent inclusion of middle-class subjects contributed to portraying this socio-
economic class as the norm; to make middle-class values and consumption the ideal. In 
a more direct sense, contributing to this development, he argues that these stereoscope 
images allowed the viewer, who might be using the stereoscope as a proxy for 
undertaking a journey they could not otherwise afford, to imagine themselves as part of 
that group. This argument is in line with Olivia Jenkins’ assessment of photos from 
backpacking brochures, showing small groups of young people having fun, and 
suggesting these are intended to trigger a desire in the reader to be part of that “group 
fun.”148  
This way of considering the images can perhaps be classified as a first-person 
approach, as per how the viewer imagines their presence in the photo relative to the 
position of the camera. The assumption in both readings seems to be that the viewer 
places themselves in the shoes of the photographer, taking the camera’s perspective as 
their own.149 The people in the photos become one’s company. This type of reading is 
less successful in Durch Deutschböhmen, as the placement of the tourists in these photos 
is almost exclusively in the middle ground and are therefore too far away for such a 
reading to make sense. Instead, thinking about those shots from a ‘third-person’ 
perspective – the viewer imagining themselves as present in the picture, that is in front 
of the lens – is more productive. Even if she doesn’t discuss photos in those terms, 
Jenkins effectively offers an example of such a third-person perspective as well. In 
discussing the ‘group-fun’ images, she brings up the contrast of the mainstream holiday 
trope of a couple on a beach, rear view, walking hand-in-hand. The purpose of this motif, 
she suggests, is as a carrier of the promise of rekindling a sexual relationship with one’s 
partner.150 
In a first-person approach, such a reading is more or less nonsensical. To imagine 
oneself in the position of the photographer only makes one witness to other peoples’ 
romance, leaving one with a sense of creepy voyeurism more than anything. Two is 
																																																						
148 Jenkins, “Photography and Travel Brochures,” 2003, p. 318, Malin, “Looking White and Middle-Class”, 2007, 
p. 412. 
149 Given vague descriptions and a lack of relevant illustrations I assume here, based on my (albeit limited) 
familiarity with the genre, that the “group fun” backpacker photos discussed by Jenkins are considerably more 
close-up to its subjects than is the case in Durch Deutschböhmen. 
150 Jenkins, “Photography and Travel Brochures,” 2003, p. 318. 
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company, three is a crowd. Not quite the promised rebirth of sexual desire that Jenkins’ 
reading seems to have in mind. Rather, in order for the reading to work, we must assume 
that the viewer of the photograph imagines themselves in the place of one half of that 
couple. The photo thus operates on the assumption that the viewer can suspend disbelief 
insofar as they accept on some level that they are viewing themselves in third person.151 
For the Deutschböhmen tourist caught in the middle ground of the photos, this 
sort of reading seems more applicable. The viewer can make out simple details like a 
boater hat, a coat, or a pinafore, but if the subject is facing the camera at all, any further 
individualising aspects like facial features are indistinguishable. In effect, imagining 
oneself in the place of the camera is to imagine oneself on the outside. One would be 
too far away to be part of the ‘group fun,’ as it were. It would have been more appealing 
then to imagine oneself in the shoes of one of the figures gazing out over the valley 
below. Indeed, the middle ground position of those characters does not just limit the 
appeal of a first-person reading, but it specifically enhances that of a third-person 
reading. 
In his analysis of comics as a medium, Scott McCloud proposes that stylized 
characters, simplified even to something as basic as a smiley face, can have a greater 
emotional appeal to a reader than a hyper-realistic drawing might. The basis for this 
argument is the idea that humans’ view of themselves (as opposed to their view of 
others) in most situations derive more from a mind map of our body that relates only to 
key information, e.g. whether you are smiling or frowning, but filters out most 
superfluous information, like the exact shape of one’s nose. He terms this way of 
perceiving oneself “non-visual representation.” While we recognise a face rendered with 
a lot of detail as that of someone that is ‘not us’ then, we more readily project ourselves 
onto less detailed figures. McCloud suggests this helps explain the appeal of comics and 
cartoons, offering the enlarged eyes and mouths of many comic characters as ways to 
play up that appeal. It could be suggested the concept can also be applied to the blurry 
middle-class tourists inhabiting the photographic Deutschböhmen.152  
																																																						
151 Distinctions between third and first person are of course common when dealing with visual media – particularly 
cinema and video games. If hardly innovative, their use in interpreting photos here is however something of a 
homebrew. 
152 Scott McCloud, Understanding Comics: The Invisible Art, New York, NY: William Morrow Paperbacks, 1994, 
pp. 31-40. 
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Fig. 6: View from the Arberschutzhaus of Eisenstein/Železná Ruda. Photo: Josef Seidl. 
Granted, the photos did not draw on oversized eyes and mouths to generate the 
effect McCloud discusses, but the chosen camera distance otherwise still achieves a 
stylized effect. To encourage the same projection of self, instead, the photos rely on 
indicators of middle-class lifestyle, to which the reader and would-be tourist could 
already relate. With no distinguishable features to suggest otherwise, it could very easily 
(it was just a train ride away) have been the reader there in the middle, under the boater, 
looking out from the Arber towards Eisenstein, with a small selection of friends 
surrounding them (Fig. 6). 
While these motifs generated some of the same “group fun” associations that 
Jenkins discusses then, the range tends to emphasise the tourist’s relationship to the 
landscape more so than the group. The viewer thereby projected themselves into scenes 
that tended to evoke some of the same solitude that the Böhmerwaldbund also 
emphasised in the Führer. Further, if not entirely absent, the potential for projecting 
one’s middle-class self onto the rural characters in some of the other photos was 
probably greatly diminished. That these photos consistently placed their subjects at the 
same range as the tourists is therefore not grounds to suggest the same reading can be 
applied to them. Rather, in those photos the reader was more likely to relate to the scene 
L. W. Hagen Picturing Deutschböhmen December 2016 
	 	 78 
from a first-person perspective – from the place of the photographer – as a viewer of, 
rather than participant in, these peoples’ lives. Their indistinctness allowed projection, 
but identity signifiers such as clothing made difficult a projection of the self. Instead 
they filled a role within the framework of interchangeable Heimat-imagery as outlined 
by Confino. Something to project the Heimat-myth onto. The peasants’ role in this 
Heimat was to be part of the landscape rather than actors in it as the tourists were. Thus, 
like the Böhmerwaldbund, the Tourist Association also implied that one was not 
ultimately supposed to interact with locals on an interpersonal level. Instead the 
connection could be achieved by seeing and connecting with the landscape. 
Susan Sontag has described tourist photos as a form of proof; “indisputable 
evidence that the trip was made, that the program was carried out, that fun was had.”153 
Her reference in this context is of course the photos that tourists take to show to their 
friends and family. These photos are retrospectives - reflections on, proof of, a journey 
already taken. The same assessment cannot be made for photos in Durch 
Deutschböhmen nor, really, for photos in most guidebooks. For guidebooks, I think the 
most evident alternative is rather to think of the photos, like the books themselves, as 
offering ‘proof’ instead of a prospective kind. Substantiation on promises that a trip can 
be made, that an entertaining programme can be carried out, and certainly, that fun may 
be had. 
This is not a reflection on the difference in what kinds of pictures are taken, 
however, but the context they appear in. Jenkins notes that the favorite photo of one of 
her interviewees, ‘Cathy,’ is one taken of her sitting on the beach looking out onto the 
ocean, an anchored sailboat floating in the background. For ‘Cathy,’ this photo is proof 
of a journey undertaken, a memory and a retrospective. However, being happy with the 
photo, ‘Cathy’ sent that same image to her tour operator, who in turn chose to use it as 
part of their marketing. For them, and for their potential customers, the image has a 
prospective function, promising a journey yet to be undertaken and memories still to be 
made.154 Photos are not inherently retrospective or prospective, but rather determined 
by the context of their use. 
																																																						
153 Sontag, On Photography, 2011 [1977], Chapter 1. 
154 Jenkins, “Photography and Travel Brochures,” 2003, p. 321. 
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What practically all travel photography shares however, is a close relationship to 
instantaneous travel, albeit of the imaginary kind. As an ‘invention’ of or ‘replacement’ 
for memory, retrospective readings of a photograph allows tourists to undertake their 
journey again.155 Meanwhile, the act of imagining oneself in the shoes either of 
photographer or subject in prospective photos is similarly to imagine oneself in the 
location depicted; to have traveled. This is an important precursor to the ‘realized 
performance,’ certainly, but from the perspective of building a familiarity and 
acceptance for Deutschböhmen, the imagined performance is significant in and of itself. 
Whether through photo exhibitions, kaiserpanoramas, or the pages of their 
guidebooks, both the Tourist Association and the Böhmerwaldbund evidently saw it 
worthwhile to invest considerable resources into the persuasive powers of photography. 
The appeal should be recognisable to anyone who has rifled through a coffee table book 
with landscape pictures at some point or the other, but the images’ function for 
nationalists was naturally not simply to satisfy peoples’ appetite for the visually 
satisfying. Like an accompanying booklet helped Underwood & Underwood’s customers 
go Traveling in the Holy Land through the Stereoscope, Bohemian nationalists might 
combine their magic lantern projections with an appropriate presentation to put the 
images in the right context, and the photos in their guidebooks was best understood in 
the context of those books as a whole. 
By invoking tropes and visual vocabularies associated with the Heimat-genre, the 
images could breed a sense of familiarity with Germans living in entirely different parts 
of both Germany and Austria. For those readers who never made the journey, a pristine 
little piece of countryside presented itself, comparable nostalgic images of what their 
own surroundings had once been like. As such could find their own homes, their 
Heimat, in the hills, forests, and villages of an area they had never been to, or maybe 
never even heard of. If Deutschböhmen in practice was not always as German as German 
nationalists wanted it to be, those who came to visit could be made to understand that 
this was not the natural state of things. Leafing through their newly acquired 
guidebooks, and thusly inspired to travel, tourists had also seen the countryside ideal of 
																																																						
155 Sontag, On Photography, 2011 [1977], Chapter 6: As Sontag’s use of invention or replacement suggests, the 
relation between the memory and the physical journey may not be accurate. In some ways we remember a different 
journey than the one we undertook. 
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the German Heimat presented to them on page after page by the Böhmerwaldbund and 
the German Bohemian Tourist Association. They had seen the German landscape, with 
its little German villages, and with its German people. They had seen what 
Deutschböhmen was supposed to be and, consequently, if the area failed to live up to 
expectations, it was only proof that the pressure of Czech incursions was real, and a 
threat to the Heimat. In written form, those suggestions could only at best be 
suggestions, and at worst lies. Promises of German land that was not there but, 
empowered with the truthfulness, the documentary proof, of photography, the 
suggestions could be taken as facts. The reader had seen it with their own two eyes. If 
the accounts were not in line with reality, something must have changed. 
 
 
Conclusion 
 
In Changing Places, discussing the Saxon-Bohemian borderlands, Caitlin Murdock 
makes it evident that borders do not have to be thought of merely as instruments of 
divisions, segregating the population on one side from the population of the other. 
Sometimes they are, but just as often the social and economic impacts – price 
differences, availability of work, the opening hours of pubs – might just as well 
encourage cross-border interaction.156 However, drawing a border, like cropping an 
image, suggests something about the relationship between what is inside and what is 
outside. In this sense, the unification of Germany threatened to crop Austro-Germans 
out of the image that was Germandom, or certainly to render them less relevant. If 
Bohemians were often welcome in Saxony, their foreignness and easternness were tropes 
Saxons and Reich-Germans were already able to recognize and utilise in more trying 
times. If, over time, this development seemed more and more natural to Germans in the 
Second Empire, the long ‘memory’ of a certain community shared in by all the former 
lands of the First Empire, and the relative isolation that a normalized Second Empire 
had the potential to impose, Bohemian Germans had less motivation to remain at ease. 
																																																						
156 Caitlin E. Murdock, Changing Places: Society, Culture, and Territory in the Saxon-Bohemian Borderland, 
1870-1946, Ann Arbor, MI: University of Michigan Press, 2010, pp. 33-35. 
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 If this gave rise to anxiety among Germans on the Habsburg side of the border, 
the perceived influx of Slavic people, read out of censuses and changes in electoral 
fortunes, hardly did much to ease those worries. To Bohemian German nationalists, the 
transition meant in some sense that they went from a position of being on the eastern 
shores of a German ocean that stretched all the way to France, to being a minority, 
wedged between Czechs on the one side and an Empire in which they played little to no 
role on the other. As such, their growing self-awareness in terms both of national 
identity and of geographical place in the world towards the twentieth century is hardly 
surprising. In the ideas of Deutschböhmen there lay a promise to reconcile the paradox 
of Bohemia’s longer history as part of a wider German community and the ‘easternness’ 
of the Slavic image that had come to be associated with it further west. The problem 
only, to return to Judson’s judgement, it was not an “adequate description” of their 
surroundings.  
 Judson’s conclusion, now largely the accepted interpretation, has been a 
necessary corrective to a historiography that has often accepted that description a little 
too readily. Ascribing any demographic reality to the language frontier, to see it in terms 
of the clashing fronts of national communities, is assuming too much about the concerns 
and national loyalties of many of who lived on the frontier. Subsequent effort has 
contributed substantially to deconstructing nationalist rhetoric and actions and how 
they sought to reawaken their localities according to an ideal past that had never been. 
Reawaken it on a moral level, in any case. The Böhmerwaldbund’s promotion of their 
beloved Bohemian Forest as a little piece of undisturbed natural Heimat, after all, 
operated in tandem with their lobbying for more railway and their instructing of local 
farmers in modern agricultural techniques. Heimatschutz of monuments, ruins, and 
historical buildings was not incompatible with the complaint of a paper in 
Prachatitz/Prachatice that, “in the 20th century [we] still have no swimming pool!”157  
  However, if a closer emphasis on the local has offered considerable insights into 
how national communities were and were not constituted among locals, that zooming 
in has often meant missing the context of Deutschböhmen in wider Germandom. If we 
																																																						
157 Deutsch Böhmerwald (Prachatitz), June 7, 1908, p. 3, cited in Pieter M. Judson, “‘Every German Visitor has a 
völkish Obligation he must fulfil’: Nationalist Tourism in the Austrian Empire,” in Rudy Koshar, Histories of 
Leisure, Oxford: Berg, 2002, p. 162. 
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accept that Deutschböhmen as a geography only came to be conceived of by the turn of 
the century, that spatial rendering of the region also had to be communicated to 
Germans elsewhere. In Cisleithania not least for the recognition that might lead to 
administrative autonomy, but also to Reich-Germans, whose economic and moral 
support was clearly high on the agenda of Bohemian German nationalist groups. 
 That those seeds were ultimately planted appears evident from later historical 
events. In 1938 Nazis did not annex the former Holy Roman Imperial region of Bohemia 
in its entirety (hardly unimaginable for a regime that saw it fit to proclaim itself the 
Third Reich), but only a smaller piece, which was seemingly considered to have a more 
legitimate place among Germans than the rest. This piece, Sudetenland, was for all 
intents and purposes the continuation of the Deutschböhmen which Habsburg German 
nationalists had begun to imagine only half a century before. If to pick at the National 
Socialist legacy of the area is ultimately beyond the scope of this thesis, it is certainly a 
good indicator that the idea of Deutschböhmen eventually came to gain a certain 
salience also with German nationalists beyond the woods and hills of the Bohemian 
Forest.  
The goal here instead, has been to say something about how Habsburg Germans 
related to a process whereby they became increasingly peripheral to the concerns of 
their own national identity. As such, working from the findings of Judson, Zahra, King, 
Murdock and others, it has been to add to that conversation by attempting to zoom out 
a little more, to begin picking more directly at the question of how nationalists 
attempted to promote the newly imagined German Bohemian region to Germans 
elsewhere. If as, Murdock, Steward, and Judson has shown, tourism had important 
implications locally, its generally extroverted nature and relationship both to identity 
and space has nonetheless made it the logical theme to address these questions.  
 Naturally, the ways by which to draw people in and to guide their experience once 
there has as such been important factors to consider. The promise, and curation, of 
natural experiences in relative solitude drew on traditions with longer and not 
specifically German connotations – hiking was as much an English or French form of 
leisure activity as anything. However, by putting it in a context deriving from the 
Heimat-genre, the Bund’s trails and winter sports activities seemed to offer these 
experiences in the context of a specifically German landscape. An countryside offering 
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many of the things Germans had been taught to miss about their own industrialising 
homes, but might never actually have experienced in them. 
 The impact of such nostalgia would perhaps have been the most potent, however, 
with readers who never subsequently visited Deutschböhmen. If imagined travel did not 
offer the economic boost that Bohemian nationalists hoped for to the region, it satisfied 
the Böhmerwaldbund’s hope that their guidebook might encourage a more general 
“familiarity with our beautiful Heimat and our mountains and valleys.”158 However, 
generating a preconception of Deutschböhmen as German could also serve as an 
inoculation against the more nationally complex experience that could potentially be 
run into for actual visitors. By already having experienced the ‘genuine’ German 
Bohemia, the presence of Czech-speakers and others not fitting neatly into Heimat 
imagery stood out as aberration from the region tourists already knew. Rather than long-
standing participants in multi-lingual communities, they were cast as new and invasive. 
 Ultimately the basis for successfully generating a stable preconception of the 
previously unfamiliar area was dependent on more substantial proof however, than mere 
suggestion. In this regard the rich use of photos was a vital component. The visual 
vocabulary amplified the emotional resonance of the Heimat imagery but, more 
importantly, it also ‘proved’ its realness. More than implying it, photos provided the 
documentary authority to uphold the readers’ sense of having seen Deutschböhmen and 
to have recognized in it a piece of the genuine Heimat. In the guidebooks of the 
Böhmerwaldbund and the Tourist Association the notion of guiding the tourist to what 
ought to be seen was perhaps less about where one should go and what one should do, 
as it was in the Baedeker, and more about providing their reader with a blueprint for 
how they ought to interpret the very landscape. 
 
 
 
 
 
																																																						
158 HDB 18, 1902, p. 6: “Möge durch den Absatz dieses Büchlein [the Führer] der fremdenzuzug in den 
Böhmerwald gefördert, die Kenntnis unserer schönen Heimat, unserer Berge und Täler eine allgemeinere werden 
und der Besuch dieser Landschaften sich steigern.” 
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